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Dfilo za r e f m fiaija - Vstaja kaznjencev zadušena 
POSEBNA KONFERENCA*SE BO BAVILA V PRIHOD-

NJEM OKTOBRU Z DVEMA NAČRTOMA, KAKO 
REFORMIRATI KOLEDAR. — PREDLOG ZA 13-ME-
SECNO LETO V MANJŠINI. — ITALIJA IN NEMČIJA 
POSLALI SVOJA POROČILA. 

New York, N. Y. — Pred 
nekaj leti je dala Amerika po-
budo za razpravo, naj bi se v 
koledarju, ki je zdaj v navadi, 
izvršile izpremembe, ki bi na-
pravile koledar bolj praktičen 
za sedanje razmere. Zadeva je 
po mednarodni trgovski zbor-
nici prešlo v roke Zveze naro-
dov in danes je to predmet, ki 
vzbuja mednarodno pozornost 
in z njega proučevanjem se 
bavijo posebni odbori po vseh 
državah. 

Do zdaj ste dve dtfžavi za-
ključili svoje delo na temi po-
lju, namreč Nemčija in Italija. 
Svoja poročila ste poslali na 
\Vorld Calendar Association v 
New Yorku, ki jih je tudi ob-
javila. Predložena1 bodo po-
sebni mednar.kont'erenci, ;ki bo 
sklicana za prihodnji oktober 
v Ženevi od Zveze narodov. 

Na tej konferenci se bo po-
svetilo proučevanje predvsem 
dvema predlogoma; eden go-
vori za to, da bi se uvedlo 13 
mesecev v leto, po katerem bi 
imel vsak mesec po 28 dni. Po 
drugem predlogu bi se obdr-
žalo dosedanje leto z 12 me-
seci, a bi se dnevi med posa-
meznimi meseci bol j na eno-
staven način razdelili ; vsako 
četrtletje pa bi štelo 91 dni. V 
Nemčiji in v Italiji se javno 
minenje bol j zavzema za 12-
mesečni načrt in ste ga odobri-
li dve tretjini vseh tvrdk. 

Razlogi proti lBmesečnemu 
načrtu so predvsem v tem, ker 
bi bile izpremembe preveč da-
lekosežne in bi v prihodnjosti 
bile otežkočene primerjave z 
datumi in dobami prejšnjih 
let. Dalje pa tudi ni praktično 
računati s številko 13. Na-
sprotno pa bi bil 12mesečni 
načrt dokaj podoben doseda-
njemu računanju, le da bi bil 
bolj enostaven, ker bi bilo vsa-
ko četrtletje enako dolgo, le 
četrto četrletje bi imelo en dan 
več. — V splošnem pa je Ita-
lija proti temu, da bi se kole-
dar izpremenil v bližnji bodoč-
nosti, češ, da čas za to še ni 
zrel in bi ne bilo priporočljivo, 
opustiti prehitro častitljive tra-
dicije. 

o — — 
KONČNO NAŠLA PRAVEGA 

Chicago, 111. — Skozi dva 
meseca, od 28. marca, ko je bil 
umorjen njen mož, je hodila 
Mrs. Alice Costello, 8101 Vin-
cennes Ave., stalno vsak dan 
na policijsko "razstavo" zlo-
čincev, ako bi ipogoče spozna-
la lopova, ki ji je ubil moža. 
Preteklo nedeljo je bil končno 
njen trud poplačan in z vso 
gotovostjo je pokazala na 24-
letnega Dominica Pantaleo kot 
zlikovca. Njeno obdoižibo ste 
potrdili tudi še dve priči, ki ste 
bili navzoči ob umoru, kateri 
se je izvršil v točilnici mehkih 
pijač na 414 W . 79th St., ka-
tere lastnik je bil umorjeni. — 
Obdolženi je z dvema tovari-
šema izvršil roparski napad. 

NAJVIŠJI MOST NA SVETU 

IZGREDI 
KAZNJENCEV 
Med kaznjenci na državni kaz-

nilniški farmi izbruhnili iz-
gredi, ki pa so bili po krat-
kem času zopet udušeni. 

— o — 
Vandalia, 111. — Na tukaj-

šnji državni kaznilnigki farmi 
je v nedeljo zvečer izbruhnil 
med kaznjenci upor, ki pa je 
bil po nekaj urah zopet zadu-
šen. Za posledico pa je imel 
nekaj požganih poslopij in 
par krvavih glav. Vojaške pe-
te, ki so bile ob izbruhu nemu-
doma poklicane na pomoč, so 
se lahko v ponedeljek zopet 
vrnile na svoja mesta. Enako 
so tudi poihiožnei policijslfe 

, te zapustile v ponedeljek kraj 
vstaje. 

Nemiri, pri katerih je bilo 
udeleženih kakih 500 kaznjen-
cev, so se pričeli, ko so se po-
noči zaslišali streli, ki so jih 
oddali stražniki na štiri kaz-
njence, ki so mislili pobegniti. 
Vsi štirje so se pripravljali za 
ta pobeg že skozi več mesecev. 
Preveč pa so bili zaupljivi na-
pram svojim tovarišem in tako 
je njih načrt prišel do ušes 
kaznilnigkim oblastem, ki so 
tako natančno vedele, da se 
namerava pobeg izvršiti v ne-
del jo ponoči ter so tudi vse 
pripravile,, da se izjalovi. — 
Skriti stražniki so ubežnikom, 
ko so že skoraj preplezali žič-
no oviro, zaklicali: stoj, in ker 
se ti niso takoj ustavili, so od-
dali nanje strele, a ne z na-
vadnimi kroglami, marveč sa-
mo s šibrami, da so jih tako le; 
lahko ranili. 

Ko so drugi kaznjenci zasli-
šali strele, so tudi že vedeli, da 
se poizkus ni posrečil, in, ker 
so menili, da so stražniki po-
begle ubili, so iz barak vdrli 
na dvorišče ter napadli straž-
nike s kamenjem' in drugimi 
podobnimi stvarmi. Nato so se 
spravili nad barake in jih za-
žgali. Požarna bramba, ki je 
prihitela na pomoč, se pred 
besnečimi množicami ni mogla 
približati gorečim poslopjem', 
in tako se je mogel okrog cele 
farme edino stvoriti kordon, 
da bi se ne onemogočil kak 
morebiten poizkus pobega. 

o-

BLAZNEŽ NAPADEL DE-
KLICO 

Chicago, 111. — Grozne ure 
je prestala preteklo nedelio 
ponoči 191etna Cath. Brennan, 
2932 No. Melvina Ave. Ko se 
je zvečer vračala domov, jo je 
med potjo pobil neki moški na 
tla, jo nato odvlekel v avto in 
ji potem med potjo pričel raz-
lagati, da se hoče vsled f^voje 
nesrečne ljubezni maščevati 
nad vsemi ženskami. Dekle je 
hrabro odbijalo njegove napa-
de in končno se ji je celo po-

sreč i l o pregovoriti blazneža, 
' da jo je odpeljal domov. 

Pred nedavnim je bil izročen prometu most, katerega sli-
ko vidimo zgoraj. Zgrajen je preko reke Arkansas v bližini 
Royal Gorge, Colo., in leži 1053 čevljev visoko nt« I prepadom 
ter je na ta način najvišje ležeči most na svetu. 
. i ... 

PROHIBICIJA 
POSPEŠUJE 

PIT JE 
Uživanje močnih opojnih pijač 

v času prohibicije narastlo. 

Washington, D. C. — Odkar 
je v veljavi prohibicija, se A- . 
merika čimdalje bolj potaplja 
v pijači,, kakor je razvidno iz 
poročila Zveze proti prohibi-
cijskemu amendmentu. V po-
ročilu se ugotavlja, da se izda 
v Ameriki zdaj eno milijardo 
dolarjev več za žganje, kakor 
se je izdalo v letu 1914. Dalje 
se je izračunalo tudi, da se je 
znatno povišalo uživanje žga-
nja, dočim je uživanje piva 
padlo. V letu 1914 je prišlo na 
vsako glavo v Ameriki po-
vprečno 20 in pol galonov pi-
ve na leto, a v letu 1929 pa sa-
mo šest in pol galonov. Žga-
nja pa je prišlo na prebivalca 
po 1.44 galonov v 1914, a leta 
1929 pa 1.65 galonov. 

ŽUPANOVO PRIJATELJ-
STVO JI NI POMAGALO 

Chicago, 111. — 301etna Mrs. 
Betty Dixon, 158 No. Central 
Ave., j e bila vsled prehitre 
vožnje pozvana od nekega po-
licista na policijsko stražnico. 
Pod nadzorstvom policista na 
motornemt kolesu se je sicer 
odpravila tja, a se je med pot-
jo "premislila" in j o z naj-
večjo brzino ubrala v nasprot-
no smer. V prometni gneči pa 

i jo je policist kmalu ujel in jo 
Izdaj peš odpeljal na stražnico. 
, Tamkaj pa je ženska postala 
^ u d a in je zagrozila vsem tam-
jkajšnjim policistom, da bodo 
izgubili službo, češ;, da je ona 

I prijateljica župana Cermaka. 
(To prijateljstvo pa ni nič zale-
glo in izpuščena je bila šele, 
ko je njen mož zastavil za njo 
bond. 

j "Arner . Slovenca" v vsako 
jiJovensko hišo, naj bo geslo 
I vseh njegovih prijateljevi 

PAPEŽ 
BO POSLAL 

PROTEST 
Španija kršila določbe konkor-

data, ki se je sklenil z Va-
tikanom. 

Vatikansko mesto. -— Proti 
odredbi španske vlade, po ka-
teri &obe v Španiji enake pra-
vice vsa tamkaj&nja veroizpo-
vedanja, namerava poslati Va-
tikan ostro protestno noto. V 
dolgem pogovoru, ki ga je 
imel s kardinalom Segura iz 
Toledo, je papel Pij povdaril, 
da je ta vladna odredba odkri-
ta kršitev konkordata, ki se je 
sklenil med Vatikanom in Špa-
nijo in. po katerem so zasigu-
rane katoliški cerkvi posebne 
predpravice. — Nasprotno pa 
se čuje jo iz Madrida vesti, da 
sestavlja vlada načrt, po kate-
rem bo omenjeni konkordat 
razveljavila. 

o <• 
NASTOP PROTI PRINCESI-

NJI HELENI 
Bukarešta, Rumunija.— Ka-

kor poroča neki tukajšnji list, 
bo ločena žena kralja Karla, 
princesinja Helena, v kratkem 
po posebnem zakonu izključe-
na iz kraljeve rodbine. Toza-
devni predlog bo predložen 
parlamentu takoj, ko se sesta-

jne. Poleg izgube kraljevskih 
časti bo kraljica tudi poslana 
v pregnanstvo. 

o 
UMOR ZARADI RADIO 

Taylorville, 111. — Neki tu-
kajšnji brivec, B. Grisgy, je v 
soboto zvečer ob 11. uri še 
igral na radio. To je motilo 

spanje Alberta Boresa, ki je 
bival nad njegovim stano-

Ivanjem. Mož je prišel k brivcu 
in zahteval, naj radio zapre, v 

^emur mu pa ta ni ugodil. — 
Razvil se je prepir, med kate-
rim steče Bores po svoj samo-
kres in odda na brivca usoden 

I strel, vsled katerega je ta pri-
•hodnji dan umrl. 

KRIZEMSVETA 
— Lisbona, Portugalska. — 

Pet oseb je bilo ranjenih od 
eksplozij treh bomb v nedeljo 
ponoči, katere so bile vržene 
na cesto. Napadalci so pobeg-
nili. Dve bombi ste bili vrženi 
v najbol j prometnem: trgov-
skem delu mesta. 

— Tokio, Japonska. — Vla-
da je odločila, da se zniža šte-
vilo moštva japonske armade 
za 25,000 mož. Denar, ki se bo 
s tem prihranil, se namerava 
porabiti za boljše in učinkovi-
tejše orožje . 

— Tegucigalpa, Honduras. 
— Kakor objavl ja vlada v svo-
jem poročilu, se je vršila med 
njenimi četami in uporniki v 
soboto krvava bitka. Uporniki 
pa so bitko izgubili in je veliko 
število njih moštva padlo. 

o 
IMELA TRDO GLAVO 

Denver, Colo. — Na nena-
vaden način je Miss Helen 

i>r» življenju-
po vsem' tem, kar jo je zadelo. 
V Eldorado Springs je najprej 
padla s pečine 70 čevljev glo-
boko v neki potok: voda jo je 
nato odnesla preko 20 čevljev 
visokega jeza. Požrl j o je vrti-
nec in j o zopet vrgel na povr-
šje vode 75 čevljev nižje. — 
Končno se je zadela ob pe-

Iz Jugoslavije, 
V JUGOSLAVIJI BODO GOJILI CVETLICE ZA PRODAJO 

NA DOMAČI ZEMLJI. — NEČLOVEŠKO MUČENJE ŽI-
VINE. — SMRTNA KOSA. — NESREČE IN NOVICE. 

Domače cvetlice i& ič iz Velikih Poljan pri Ort-

Jugoslavija uvozi vsako leto i " f * i " njegova žena On ima 
iz Italije za 32 milijonov Din , ̂  j 5 6 ™ P a ^ J « ; sta še 
samih narezanih vrtnic. Marsi-
kdo se je že zbog tega povpra-
ševal, če bi ne bilo mogoče 
vrtnice pridelovati na obalah 
solnčnega Jadrana, na domači 
zemlji. — Za to idejo se je za-
vzel Dragotin Repe, sin blej-
skega vrtnarja, in najel še me-
seca februarja v Splitu pod 
Marjanom 10,000 kvadratnih 
metrov veliko parcelo, jo ob-
delal in posadil nanjo čez 20 
tisoč nageljev, 5000 vrtnic, 10 
tisoč vijolic in več tisoč amar-
nic, španskega bezga in veli-
ko drugih vrst cvetlic. Soproga 
ljubljanskega vrtnarja Ivana 
Šimenca, ki je sestra podjetrie-
ga splitskega vrtnarja, j.e pre-
je ! « i:f»r«d' kratkim p ' s - W t A 
krasnih vrtnic, katere je po-
stavila na prodaj. Ljubitelji 
rož so se kar pulili zanje, ki so 
bile za polovico cenejše kakor 
italijanske, katerih pa sedaj 
sploh še ni. V lepoti in po kras-
nem duhu so pa prekašale ita-
lijanske. Prihodnje leto upajo 
dobiti iz Splita cvetlice še bol.1 
zgodaj . Sčasoma se bo vrtna-
rija ob Jadranu pomnožila in 
tako bo marsikak tisočak, če 

čvrsta in opravljata vsa pol j -
ska dela. Imata tri hčere in tri 

' sinove. 

Prvemu slovenskemu sklada-
telju 

V nedel jo , dne 7. junija, bo-
/ l o odkrili spominsko ploščo 
prvemu slovenskemu skladate-
lju Juriju Fleišmanu na njego-
vi rojstni hiši v Beričevem pri 
Ljubljani. 

i o 
Nesreča z avtom 

Ko se je neki avtomobilist 
vračal »s svati od poroke z Bre-
zja, je v Podbrežji bli»u Pav-
iinove gostilne nenadoma pri-
šla pod kolesa avtomobila šest-
letna Al i len ka MiludTeeut in 

| bila na mestu mrtva. 
o 

Smrtna kosa 
V Št. Vidu pri Grobelnenv je 

umrl Josip Kinzl, ugleden go? 
spodar, star 52 let. — V Ma-
riboru j e umrl Ivan Gorup, tr-
govski zastopnik, star 61 let. 
— V Trbovljah j e umrl Alo j -
zij Šuln, posestnik in gostilni-
čar, star 56 let. — V celjski 
bolnici je umrla Marija Kač-
nik, dninarica iz Kamenee pri 
Braslovčah, stara 65 let. 

čevje sredi struge in na njem 
obvisela. Tamkaj so j o tudi 
našli nezavestno. V bolnišnici 
pa, kamor so jo odpeljali , pra-
vijo zdravniki, da si je sicer 
pretresla možgane, vendar pa 
bo okrevala. 

o — — 
BOGATAŠI ZANEMARJAJO 

DAVKE 

Chicago, 111. — Tukajšnji 
okrajni blagajničar, J. M. Mc-
Donough, je objavil poročilo, 
iz katerega je razvidno, da 
najbogatejši sloji najbolj za-
nemarjajo plačevanje davkov. 
Celokupnih davkov iz "down-
town" distrikta za leto 1929, 
kateri so zapadli s 15. majem, 
je bilo predpisanih za okrog 
31 in pol milijonov dolarjev. 
Od tega pa do določenega dne 
ni bilo plačanega nad 10 mili-
jonov. Blagajničar pripominja, 
kaj naj se pričakuje od revnih 
hišnih posestnikov širom me-
sta, od katerih je mnogo že 
dolgo brez dela, ako največji 
bogataši ne izpolnijo svoje 
dolžnosti. 

le ne milijonček. ostal doma, 
ki bi drugače romal preko 
meje. 

Maščevanje, ki mu ga ni para 
Iz Gomilskega poročajo : Ko 

je v sredo, 6. maja zjutraj pri-
šel g. Košenina v Dragopolju 
pri Gomilskem v hlev, je opa-
zil, da je kobila vsa krvava 
okoli gobca. Ko ji je razklenil 
čeljusti je prestrašen videl, da 
ima .žival odrezan jezik glo-
boko pri korenu. Enako je zlo-
činec napravil z dvema drugi 
ma konjema. Na četrtega se 
seveda ni spravil, ker je ta 
konj zelo hud in grize. Pokli-
cani živinozdravnik je izjavil : 
"Star sem že, a o takem zve-
rinstvu še nisemi slišal." 

Nov vodovod 
Iz 'Sevnice poročajo, da so 

pričeli z graditvijo novega vo-
dovoda. Z okrašenimi vozovi 
in z godbo na čelu so šli na po-
stajo po prve vodovodne cevi. 
Glavni vod bo dolg 4 km. U-
pajo, da bo delo še pred zimo 
končano. 

Smrtna nesreča 
Tragična nesreča se j e pri-

petila 211etnemu delavcu Dra-
gotinu Permac v rudniku Pe-
klenici pri Cakovcu. Ko je ho-
tel pri črpalki nekaj popraviti, 

Vsa j ga je nenadoma prijel elek-
dolina je nad tem sirovim či- trični tok in ga na mestu ubil. 

"VZORNO" MESTO WASH-
INGTON 

Washington, D. C. — Pred 
približno letom dni je pred-
sednik Hoover objavil, da bo 
deloval na to, da bodo v Wash-
ingtonu razmere take, da bodo 
nudile vzgled vsem drugim -
mestom. Nihče ne bo pil, o ka-
kem \umoru se pa sploh ne bo 
smelo slišati. Zadnje dni se je 
pa pokazalo, da v Washingto-
nu kar mrgoli skrivnih zakot-
nih točilnic, kjer si postre&en 
z najbol j " trdim". Poleg tega 
pa se je pripetilo v tem' "vzor-
nem" mestu tekom zadnjih 10 
dni nič manj kakor sedem u-
morov. 

nom ogorčena in splo&no pre-
pričanje vlada med ljudmi, da 
je to čin osebnega maščeva-
nja. Saj je znano, da neznan" 
maščevalec že več let dela ško-
do g. Košenini. Dvakrat mu je 
že zažgal kozolec in gospodar-
ska poslopja, kjer je zgorelo 

• veliko krme in več stdtov hme-
lja. Za požigalcem je vsako-
krat zmanjkala vsaka sled. Se-
daj pa imajo upanje, da se jim 
po nekaterih znakih posreči 
izslediti brezsrčnega mučitelja 
in ga izročiti roki pravice, kjer 
bo dobil svoje plačilo. 

o 
Najstarejša prebivalca Ribni-

ške doline 
Da prebiva v naši domovini 

Jugoslaviji zdrav rod, je bilo 
v tem listu že večkrat poroča-
no. Sedaj naj povemo čitate-
ljerrv, da sta najstarejša zakon-
ca Ribniške doline, ki štejeta 
skupno 179 let, Anton Ambro-

Beda in onemoglost 
Na Slomškovem trgu v Ma-

riboru se je zgrudila na tla 
471etna /brezposelna kuharica 
Marija Lešnik. Odpeljali so j o 
y bolnico, kjer je izjavila, da 
je že dolgo bi-ez strehe. 

— • — o 
Nesreča 

Konji so se splašili Antonu 
Volku, hlapcu gradbenega 
podjetja Misson v Ljubljani, 
ga podrli na tla in poteptali. 
Radi hudih poškodb so ga 
spravili v bolnico. 

—i—o 
Strah Dalmacije pred sodi-

v v 

scem 
Pred kazenskim sodiščem v 

» Šibeniku se je moral zagovar-
- jati dalmatinski hajduk Todo-
- ra Medič, ki je bil že obsojen 
- 'na smrt, pa je pobegnil iz ječe. 
^Sedaj ima na vesti 16 novih 
- zločinov. 
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Pogorelci. — Gospod, usmi-
lite se nesrečnih pogorelcev! 

— Ali imate potrdilo od ob-
čine, da je vam pogorelo? 

— Nimamo, gospod, vse je 
nam zgorelo, tudi potrdilo. 

* * * ' 

Lovska. — Več let sem ho-
dil v Afriki na lov na tigre.^ 

— Beži no, saj tigrov sploh 
ni v Afriki. 

— Seveda jih ni, ker sem že 
vse postreljal. 

Sosedi. — Papa prosi, če bi 
mu mogli malo posoditi gra-
mofon. 

— Kaj hočete tako pozno 
plesati? 

i— Ne, temveč spati. 

Med zakonci. — Vse, kar je 
v stanovanju, je moje in tudi 
hiša je moja last. Kaj si pa 
imel ti, predno si se oženil z 
menoj ? 

— Idealen mir. 

Kakor smo že enkrat poro-
čale, delujemo v tem letu iz-
ključno za to, da se očisti in 
prebarva notranjščina naše 
cerkve, ker vsakdo mora pri-
poznati, da je prav potrebno. 
Radi tega še enkrat vsem pri-
poročamo in vabimo, prispe-
vajte in posečajte naše prire-
ditve, da čim prej pridemo do 
potrebnih sredstev, ker brez 
dobre volje naših faranov in 
brez njih pomoči nam je ne-
mogoče izpeljati to našo na-
logo, katero smo si naložile. 
Kakor gotovo je prva skrb po-
samezne gospodinje in matere 
čednost iii snažnost njenega 

. i ud i , 
naš« dolžnost, dli'skVbimo, da 

čisto in lično stanovanje na-
šega najvišjega Gospoda, pri 
katerem se zbiramio kot velika 
nerazdruižljiva družina na tem 
in upam, da se pri Njemu sku-
paj snidemo tudi na drugem 
svetu. — Na svidenje. 
Odbor dr. Kršč. žena in mater. 

o 
SMRTNA KOSA V CHIS-

HOLMU 
Chisholm, Minn. 

V St. Mary's bolnišnici je 
umrla dne 22. maja Mary Ko-

' čevar iz Chisholma. Ob smrti 
je bila stara 55 let. Pokojna je 
spadala k društvu sv. Ane št. 
156 KSKJ. in dr. Danica JS. 
KJ. Naj počiva v miru in naj 

j ji sveti večna luč. 
o 

POPRAVEK 
V Amer. Slovencu št. '99 z 

dne 21. maja je bilo pomotoma 
objavljeno, da se je vršila pro-
slava 251etnice dr. Friderik 
Baraga na Evelethu. Proslava 
omenjenega društva se j e vr-
šila v Chisholmu, Minn., kjer 
se bo dne 31. t. ,m. vršila tudi 
sv. birma. Pom. urednik. 

o 
V vsakem slučaju, če želite 

prodati, ali kupiti, oglašajte v 
"Amerikanskem Slovencu"! 

(Metropolitan Newspaper Service) Napisal: EDGAR RICE BURROUGHS 

A L I S T E - Ž E N A R O Č I L I 

"Spominsko knjigo" 
ki izide za 40 letnico 

AMERIKANSKEGA SLOVENCA? 

NAROČITE JO TAKOJ! 
Tiskalo se jih bo le kar bo v naprej na-

ročenih in le malo več. Ako jo pozneje 

ne bote dobili bo Vaša krivda. Naročite 

j o še danes! 

K o je kralj goril spustil iz svojih 
rok telo Lorda Greystoka, se je Lord 
ves strt mrtev zrušil na tla. Tedaj se 
Krčak obrne h zibeli, odkoder je pri-
hajal krik deteta. A stara Kala ga je 
pri tem že prehitela. Kakor bi trenil je 
Kala pobrala bplo dete iz zibele, a va-
njo pa položila svojega mrtvega mla-
diča, nato se je spustila v beg nazaj v 
pragozd. _ .flMtottt 

Medtem pa so ostale gorile brskale Ostale gorile so se gnetle okrog Kr-
po koči. Krčak, ko je videl, da je bela čaka in ogledavale puško. Kar se Kr-
postava mrtva, je ni nadlegoval več. čakovi prsti zapletejo v petelina na 
Ogledovale so to in .ono in pasle sv-o- puški, katerega' je ponesreči/privzdignil 
jo radovednost nad raznimi predmeti, in zopet spustil nazaj. Strašen pok je 
Konečno Krčak zapazi tisto črno pali- nastal in opice so vse divje zarjule od 
;o (puško) na steni in jo strga doli. O - velikega strahu. Vse gorile so hkratu 
sledoval jo je, kaj to za ena stvar s ka- skočile proti vratom in pobegnile iz 
tero je bela postava tolikokrat merila koče. 
na gorile. . * r TtM • • 

V visokem vrhu med vejami se je 
ustavila Kala in je ogledovala bele de-
te, ki ga je našla v koči. Jokalo je 
Kala pa ga je stisnila k sebi in kmalu 
je utihnilo. K o je bilo lačno se je de-
te prijelo Kale in ta ga je dojila, sina 
angleškega Lorda in, angleške Lady. 
Kala ga je vzljubila in belo dete ji je 
nadomestilo mrtvega mladiča: 

Stari Krčak je potegnil puško za se-
boj, katere jermen se je nataknil na za-
pah vrat in s tem je Krčak z veliko 
silo zaloputnil težka lesena vrata, ki so 
se od znotraj zaklopile in ni jih bilo 
mogoče več odpreti. Krčakov rod se 
ie odpravil nazaj v pragozd. Stara Ka-
la se jim je zopet približala noseč te-
sno pri sebi belo dete, ki ga je našla v 
libeli v koči. 

STALA BO 75 CENTOV. 

| A M E R I K A N S K I SIJ O V E N E C » 
I Ecsi in najstarejši slovenski The First and the Oldest Slove-
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M a l a a n t a t a so l idarna r 
( V ' 

' Pred enajstimi leti je nastala mala antanta in čeprav so I 
leto za letom dokazali vsi njeni sestanki in tudi vse njeno L 
delo, da vlada nved vsemi državami male antante popolno so- t 
glasje, vendar ni nikdar manjkalo krivih prerokov, ki ^o sku- j 
šali dopovedati svetu bližnji razpad male antante. Ce so se i 
kljub rednim vsakoletnim blamažam mogle te krive prerokbe s 
ponavljati, potem je v tem jasen dokaz, da mora biti tu nekdo, t 
i i je interesiran na razpadu male antante, kateremu mala an- i 
tanta stalno prekrižuje račune. , ) 

Ni težko uganiti, komu je mala antanta na poti. So to f 

predvsem vsi oni, ki nočejo priznati s svetovno,vojno ustvarje- , 
nega položaja, ki kar naprej sanjajo o revanši. Nadalje je ; 
mala antanta na poti vsemi onim, ki jim je nasproten mir v Ev-
ropi, ki bi hoteli znova zagnati evropske narode v vojni metež, . 
ker bi le tako mogli izvesti svoje temne račune. Vsi nasprot- : 

l iki konsolidacije Evrope so tudi oni stalni krivi preroki o 
bližnjem razpadr male antante in ti krivi preroki so letos tudi 
promptno praznovali svoj 11. jubilej redne letne blamaže o 
nesoglasjih mea državami male antante. 

Upali so, da bodo letos vendarle imeli malo več sreče, ker 
se je letošnji sestanek male antante vršil v znamenju napove-
dane nemško-av vi.carin.slu nnijV. V i em gospoclnyskcia 
vprašanju pa ne tiniorejo bitHnf'?rrsi airr > v.;- l-.i r. 
proslavi j e ' isti" kakor interes! industrijske <>hos)ovaske in rimvf 
bo sigurno prilMo do nesoglasja.' Tako so govorili in u p a l i - in 
ker nista Jugoslavija in Rumunija tako ostro in odločno nasto-
pile proti temu načrtu ko Čehoslovaška", je bilo za te večne na-
povedovalce razpada male antante njena neenotnost že goto- j 
vo dejstvo. _ I 

Pa so se urezali. Predvsem ne drža, da je carinska unija, 
l e gospodarsko vprašanje. Kakor je pravilno naglasi} dr. Še-j 
neš v svojem velikem in sila stvarnem ekspozeju, so gospodar-
ska vprašanja tako zelo zapletena v politiko, da jih sploh ni 
mogoče izločiti iz politike. Zlasti pa je nameravana carinska 
unija med Nemčijo in Avstrijo tako zelo politično važna, da j 
mora imeti politik pri presoji t'ega vprašanja več jo besedo ko j 
narodni gospodar. 

Kajti iz te carinske unije se presilno pokazuje težnja po 
Anschlussu, po neki hegemonistični nemški srednji Evropi, 
kakor je bila zamišljena od nemških imperialistov pred vojno 
in ki j o j e razbila svetovna vojna. In zaradi tega konjskega 
kopita, ki štrli iz napovedane* carinske unije, je morala ta tu-
di propasti, ker ne bi privedla do znižanja cen in omiljenja 
gospodarske krize, temveč le do poostritve mednarodnega po-
litičnega položaja. Da bi mogel vzbuditi predlog o carinski 
uniji zaupanje, bi se moralo najprej drugod videti, da je res 
prenehalo ono predvojno mišljenje, ki je privedlo do vojne. 

To se pa še ni zgodilo, temtveč moramo dan na dan kon-
t-'tatirati, kako bi nekateri najraje takoj zagrabili za sabljo, 
če se ne bi zavedali svoje prevelike slabosti. V tem pa je baš 
veliki pomen in velika uloga male antante, da -s svojim soli-
darnim nastopom pokaže vso brezuspešnost teh starih želj . 
Odločna volja male antante mora ohladiti revanžne želje in 
prepričati svet, da je realna samo ona politika, ki sloni na te-
melju mirovnih pogodb. Zaradi te svoje naloge je mala an-
tanta faktor miru v srednji Evropi in v tem je njen veliki po-
men za vse evropsko ljudstvo. 

In temu svojemu vzvišenemu cilju se mala antanta ne 
more in noče odpovedati, temveč miru bo ostala zvesta do ' 

T A R Z A N (13) 

VABILO NA SLOVESNO i 
PRAZNOVANJE SREBRNE- i 

GA JUBILEJA CERKVE V 
INDIANAPOLISU 

Indianapolis, Ind. 
Kot je bilo že pred meseci : 

nekoliko poročano, proslavlja 
slovenska župnija sv. Trojice v 

1 Indianapolisu svoj srebrni ju-
i bilej. Mislilo se je že vsled sla-
• bih delavskih razmer slavje o-
• pustiti, vendar ker je ta spo-
' min početka naše fare vsega 
• spoštovanja vreden in bilo bi 
, tudi krivično prezreti trud in 

žrtev ustanovnikov, se je seda-
nji cerkveni odbor odločil, da 

> se proslava vrši v lepem mese-
- cu manjniku in sicer dne 30. in 
J 31. t. 1. 

Spored bo deloma sledeč: V 
» soboto dne 30. maja ob 7 :30 
- zvečer se priredi v šolski dvo-
} rani pomenljiva slovenska igra 
1 "Turški Meč" , jako primerna 
3 za cerkveno slavje, katera nam 

kaže krvoželjno bojevitost div-
'' jih Turkov in energično moč 
*' slovenskega naroda. Med igro 
I i|^koliko za smeha željne, po 
g A k j f r f T . i g r i . flJesJiLpr<Ma za-
Syttiva. V nedeljo zjutrčij "ofr 
1 6 :30 v oerkvl med prvo mašo 
- prvo sv. obhajilo šolskih otrok ; 
- ob 8:30 tiha sv. maša; ob 9:30. 
-jslavnosten sprevod tuK&.j.-njih 

I društev z zastavami in godbo 
a i na čelu; od 10:30 slovesna ju-

I bilejna sv. maša z leviti, katero 
daruje preč. g. Very Rev. A-
loisius M. Fish, provinc ia l oo. 

& minoritov iz Louisville, Ky. 
aiAšistirajo, gg. oo. Rev. Frido-
0 i lin Stauble, OMC. kot dijacon, 

Rev. Cyril Orendac, OMC. kot 
> subdijacon in Rev. Casimir 
> Cverčko, OMC. kot ceremoni-
> jar. V slovenskem jeziku pri-
1 diguje čast. g. John Plevnik, 
- župnik slov. fare sv. Jožefa v 
i Jolietu in sedanji duhovni vod-
- ja KSKJ. V angleščini pridigu-
i je bivši tukajšnji župnik Rev. 
3 Ciril Orendac, OMC. Popoldne 

ob 4. uri podeli v cerkvi pre-
- vzvišeni škof Rt. Rev. Joseph 
, Chartrand, D.D. zakrament sv. 
s birme. Po končanem birmova-
- nju se bo vršil v šolski dvorani 
• slavnosten banket, med kate-
1 rim nastopajo razni govorniki 
• in se vprizori nekaj šaljivih 
• točk. 

Dalje smo povabili tudi med 
ameriškimi Slovenci zlasti v 

! ' državi Illinois obče poznane in 
) priljubljene "Ukalele dekleta" 

j 
iz Waukegana; bivšim delega- ] 
tom zadnje konvencije KSKJ. 
še v dobrem spominu ohranje-
ne. Upamo, da se bodo našemu 
vabilu odzvale, ter prišle med 
nas in s svojimi ubranimi štiri-
glasnimi pesmicami potom pri-
kladnih strun povečale slav-
nostno razpoloženje. 

Naši igralci se tudi priprav-
l jajo vprizoriti prelepo igro 
"Miklova Zala" , zgodovinska 
drama v 8. dejanjih, katera je 
bila prvič igrana na našem 
odru pred letom dni. Igra je do-
segla velik uspeh in laskavo 
pohvalo od strani cen j. občin-
stva, zato smo se odločili, da 
jo ponovimo v nedeljo dne 31. j 
maja zvečer. Preizkušenost i- , 
gralcev, oderška izpopolnitev j 
in razsvetljava bodo prikazali 
igro v vsej svoji krasoti. ; 

Vstopnina je sledeča: Za pr-
vi dan k igri in plesu, odrastli 
35c in otroci 15c. K banketu in 
igri "Miklova Za la" za od-
rastle $1.00 in za otroke 50c ; 
k igri sami" vstopnina znižana. 

Prosimo vsa tukajšnja ce-
njena slovenska in druga* pod-
porna drHčW; ti;; Si 
našemu \auiu, ter da s e v e -
likem številu udeleže sprevoda 
z svojimi žastavarm in tudi o-
stalih prireditev. 

Celokupno občinstvo živeče 
v okolišču naše župnije je prav 
uljudno vabljeno, da se po svo-
ji možnosti udeleži v kolikor „ 
mogoče velikem številu, poka- ( 
žite s tem ; tujcem, da še ve je j. 
duh slovenstva v naši naselbini. < 

Vabljeni 'so tudi ostali rojaki 1 
I iz drugih .naselbin. Imate pri- ; 
liko si ogledati veliko automo- ' 
bilsko dirko, katera se vrši dne 

,30. maja na svetovnoznanem 1 
j dirkališču " S p e e d w a y " ! Pridi-
te, preživite nekoliko veselega 
časa med nami! 

Upamo in pričakujemo, da 
se bo cenjeno slovensko in o -
stalo občinstvo našemu vabilu 
odzvalo, za kar se jim že v na-
prej zahvaljuje sedanji 

cerkveni odbor! 
P. S. K a j pa priprave? Tre-

ba je cerkev, dvorano in drugo 
nekoliko okinčati. Kdor ima 
kaj časa, naj pride pomagat, 
zlasti za barvanje šolske dvo-
rane ! 

o -—-— : 
V "Am. Slovencu" izhajajo 1 

najzanimivejše povesti, ali jih 
citate? 

ŠENTJERNEJCI SE BODO 
SMEJALI { 

La Salle, III. s 
Pravijo, da potom izpraše- c 

vanja se pride daleč. Jaz to tu- v 
di vem, ko sem došel v La 1 
Salle. Popraševal sem tukaj, \ 
odkod so po večini l judje in t 
se mi je povedalo, da je veli- \ 
ko ljudi od Št. Jerneja na Do- t 

lenjskem. \ 
Kraj je znan pokrajinarju. i 

Pred leti je pisec teh vrstic s 
sam potoval po Dolenjskem in i 
je dospel v znameniti Št. Jer- 1 
nej. Obiskal je v Št. Jerneju t 
podobarja Josipa Hudoklina ( 
in v njegovi družbi je sedanji ; 
pokrajinar preživel nekaj ve- I 
selih uric prav po dolenjski I 
veseli navadi. s 

Da bi se pokrajinar priku- i 
pil Šentjernecem, bivajočim v i 
La Salle, je vzel brzo v roke < 
knjigo, ki opisuje zgodovino : 
šentjernejske fare na Dolenj- ; 
skem. Knjiga obsega 192 stra- ; 
ni in pisatelj je g. A. Lesjak, , 
duhovni svetnik, in zanimivo : 
poroča o odličnih Šentjernej-
cih. 

Pokrajinar se je že v domo-
vini prepričal, da so Šentjer-! 
nejci vesele narave in da je pri ( 

njih doma ljuba prijaznost ter ' 
ponosni zapojo ono znano pe-
sem : 

"Lepšega ptiča ni kot je pe-
taln, 

Lepšega kraja ni kot je Šent 
Jarn." 

Ravno ko je .pokrajinar pi-
sal o Šentjernejcih te-le vrsti-

• ce, ga nepričakovano pokliče 
' Šentjernejčan k večerji. Po-
i vem vam, cenjeni bravci Am. 

Slovenca, da sem si trenutno 
• zaželel večerjati ali št.-jernej-
i skega petelina ali pa lasallsko 
i kokoš. Ko sedem pa k mizi — 
• o čudo — vidim' pred seboj pe-
; čeno ribo, imenovano karp. — 
. Takoj sem zgubil slast do ve-
- čerjg, zbežalo je od mene ve-

J " K r T ^ ^ t l o ' H ^ i p 1 ' " dfT^ ^fepo' 
- šentjernejsko o petelinu, Ka-
i ko boš prepeval poleg koščene 
- ribe? Najraje bi se bil krem-

žil, ko sem videl ribo pred se-
3 boj. Vedite, cenjeni bravci, jaz 
v ribe rad gledam v bistri vodi, 
- a na mizi rad vidim: druge 
r stvari okusno pripravljene. Se-
- daj pa boste vprašali: kaj? — 
s I Jaz vam kratko odgovorim, da 
i . vsega pa ne povem danes. Pri-
:i hodnjič pa še kaj ali veselega 

ali resnega, kakor bo že vreme 
I- v La Salle. Pokrajinar. 

o— 
PREŠERNOV KONCERT IN 

DRUGO IZ PUEBLE 
Pueblo, Colo. 

Čakam, pa nihče se ne ogla-
si iz naše naselbine in prav 

• malo je manjkalo, da bi še tu-
di jaz ne prijela za pero, pa se 

. ravno domislim, da imam novo 
in premagam tisto zaspanost, 
ki se me je lotevala. 

Nič ni kaj toplo vreme. Rav-
no sedaj ko to pišem, 20. ma-
ja, pada zunaj sneg. Upam 
pač, da menda ne bo sile in da 
ne bo pozeblo, kar je ozelene-
lo. Do sedaj letos še ni in saj 
srno vendar v najlepšem mese-
cu, v majniku, ki je posvečen 
češčenju majnidke kraljice' 
Marije. 

V nedeljo, dne 10. maja, je 
priredilo društvo "Prešeren" 
svoj letni koncert, ki je izpa-
del prav zadovoljivo. Bil je 
ravno na materni dan in prav 
lep in pomemben govor je na-
pravil vsem materam naš do-
bro poznani Mr. John Butko-
vič. Naš dobro znani pevec Mr. j 
John Germ je pa v spomin 
vsem umrlim materam prav le- . 
po zapel. Vsa čast obema, ki 
sta se toliko potrudila. — V ] 

resnici povedano, da tako za-
bavnega večera je tejžko dobi-
ti, kakor smo ga imeli ravno 
omenjeni večer. Čast in pri-
znanje dr. Prešeren, ki je pelo 
take lepe pesmi in se toliko 
trudilo ter nam pokazalo, da 
se zavedajo, da oO sinovi naših 
slovenskih mater. — Med od-
morom so nastopile naše mla-
de umetnice; mala Frances 
Pike v umetnemi plesu, ki ga 
je prav lepo izvedla, čeravno 
je &e majhna. ; na harmoniko 
je igrala komaj Sletna Bernice 
Petkovšek, hčerka Mr. in Mrs. 

• Petkovšek, ki je, čeravno mla-
da, zaigrala dva lepa komada. 
Obema so pričujoči burno plo-

s k a l i v pozdrav in odobrava-
1 ( nje . — Moja sošolka iz Chica-
, ; g e pravi, da se ji dopadejo mo-
• ji dopisi. No, tu imaš zopet e-

nega, katerega boš morda sa-
• mo ti pohvalila. Povej , kdo da 

si, da si jaz ne bom glave be-
: lila z' ugibanjem. — Pozdrav 

vsem, kateri me poznate in 
- vsem, ki me ne poznate. Bog 
- vas živi. Pa drugič še kaj, če 
2 ne bo preveč zaspanosti. 

J. Meglen, 
. 514 Mof fat St., Pueblo, Colo. 
) o 
- "BAKE SALE" IN PEVSKI 
3 KONCERT 

Sheboygan, Wis. 
Res, malo čuden naslov ima 

- naš dopis, pa ga skoro ne mo-
- remo drugače imenovati, sicer 
- bi g. urednik zahteval gotovo 

o nam prostor, ker pa hočemo 
biti kratki z Siopisom, naj bo 

e še naslov kakor je. Sicer bi bil 
- bolj primeren nasiov "priporo-
- čilo in vabilo" , ker tem potom 
z prav iskreno priporočamo in 
i, prosimo vse faranke, žene in 
e dekleta za pecivo, katerega 
s- nameravamo razprodajati na 
- takoimenovanem "Bake Sale" 
a v petek, dne 29. maja v Jacob 
i- Gerend Furniture Store. Proše-
a ne ste prav vse, da pošljete 
e svoje darilo, ali potice, kejke 

ali torte in drugo v šolsko dvo-
rano. 29. maja pred poldnem 

M ali pa kar v Gerend Furniture 
Store na 8. cesti. Kateri je 
mogoče poslati stvari na gori 

i- omenjene prostore in katera 
v bi še rada kakega pojasnila, 
i- naj telefonira na 4874, pa bo-
ie mo že uredile, da pridejo vsi 
o darovi na določeno mesto, 
t, Še eno priporočilo imamo na 

naše cenjeno seboygansko ob-
r- činstvo, in to j e : Ne pozabite 
i- na naš pevski koncert in ples v 
n nedeljo, dne 31. maja zvečer 
a v Standard dvorani. Vstopnina 
!- je 50c za koncert, ples in izvr-
tj sten prigrizek. Program v 
i- Standard dvorani so arangirali 
n cerkveni pevci in ves prebitek 
e1 je namenjen za barvanje naše 

cerkve. 

konca, ker s tem služi miru Evrope. Nemogoče je, da bi bili 
med tremi še tako prijateljskimi državami prav vsi interesi 
enaki in nobena tajnost ni, da se včasih interesi agrarne Jugo-
slavije ter industrijske Čehoslovaške ne krijejo vedno do pi-
čice. Ali vsa ta nesoglasja ne morejo biti nikdar tako ostra, 
da bi mogla trpeti le za hip solidarnost med državami male 
antante ali da bi se vsled nje zmanjšala njena enotnOst. Ta 
je vedno bila in je indiskutabel in kakor hitro bi bila v nevar-
nosti, se takoj umaknejo vsa druga vprašanja. 

To je znova potrdil bukareštanski sestanek male antante 
in potrdil je to temi sijajnejše, ker se je izvršil ta dokaz po 
vsestransko izvršenem pretresu napovedane nemško-avstrij-
ske carinske unije. Še vnaprej ostaja mala antanta zvesta 
svoji misiji in zato morajo in hočejo biti države male antante 
solidarne, ker j e v tej solidarnosti garancija za evropski mir. 
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Slovanska 
Zapadna 

AMERIKANSKl SLOVENEC 

-jOOCOOOOOOOOOOOOOOOOOOOO'i 
Stran 3 ^ 

Zveza 
D E N V E R . C O L O R A D O . 

Naslov in imenik glavnih uradnikov. 

U P R A V N I O D B O R : 
Predsednik: Anton Kochevar, 1208 Berwind Ave., Pueblo, Colo. 
Podpredsednik: Geo. J. Miroslavich, 3724 Williams St., Denver, Colo. 
Tajnik: Anthony Jeršin, 4825 Washington St., Denver, Colo. 
Blagajnik: Michael P. Horvat, 4801 Washington St., Denver, Colo. 
Vrhovni zdravnik: Dr. J. F. Snedec, Thatcher Bldg., Pueblo, Colo. 

N A D Z O R N I O D B O R : 
Predsednik: Matt J. Kochevar, 328 Central Block, Pueblo, Colo. 
2. nadzornica: Mary Grum, 4949 Washington St., Denver, Colo. 
3. nadzornik: Joseph Škrabec, 412 W . New York Av., Canon City, Colo. 

P O R O T N I O D B O R : 
Predsednik: Leo Jurjovec, 1840 W . 22nd Place, Chicago, 111. 
2. porotnik: Anton Rupar, 408 E. Messa Ave., Pueblo, Colo. 
3. porotnica: Rose Grebene. 1126 E. 61st St., Cleveland, O. 
4. porotnik: Edvard Tomšič, Box 74, Berwind, Colo. 
5. porotnik: Peter Blatnik, Box 286, Midvale, Utah. 

U R A D N O G L A S I L O : 
"Amerikanski Slovenec", 1849 W . 22nd St., Chicago, III. 

Vse denarne nakaznice in vse uradne reči naj se pošiljajo na glav-
nega tajnika, vse pritožbe pa na predsednika porotnega odbora. Proš-
nje za sprejem v odrasli oddelek, spremembe zavarovalnine ,kakor tudi 
bolniške nakaznice, naj se pošiljajo na vrhovnega zdravnika. 

Z. S. Z. se priporoča vsem Jugoslovanom, kakor tudi članom dru-
gih narodnosti, ki so zmožni angleškega jezika, da se ji priklopijo. 
Kdor želi postati član Zve'ze, naj se oglasi pri tajniku najbližnjega dru-
štva Z. S. Z. Za ustanovitev novih društev zadostuje osem oseb. 
Glede ustanovitve novih društev pošlje glavni tajnik na zahtevo vsa 
pojasnila in potrebne listine. 
SLOVENCI , PRISTOPAJTE V Z A P A D . S L O V A N S K O Z V E Z O ! 

, 5<>0<K>OOO<K>O<K>OO<KMXKKKKK)^^ 

URADNO NAZNANILO IZ GL. URADA Z.S.Z. 

Članstvu Zapadne Slovanske Zveze se uradno naznanja 
izid protestov treh resolucij, katere so bile sprejete po glav-
nem upravnem in nadzornem' odboru na zadnji letni seji, vr-
šeči se 17. januarja 1931, kakor sledi: 
Ime, št. in sedež društva: ' Resolucije: ! . : 
Planinski Bratje št. 5, Leadville, Colo. 
Sv. Janez Nep. št. 11, Rockvale, Colo. 
Zapadna Zvezda št. 16, Pueblo, Colo. 
North Eagle št. 21, Ely, Minn. • 
Washington št. 32, Cleveland, O. 
Cvetoči Nageljni št. 37, Cle Elum, Wash. , 

1 
1 

1 
I 

2. 
1 
1 

1 
1 
1 

1 
1 
1 
1 

Skupaj 1 5 4 
Ker so prvi in tretji resoluciji protestirala samo štiri dru-

jtva, ste isti v smislu pravil člen 39, točka 4 sprejeti; druga 
resolucija je bila protestirana po petih društvih, zato je pred-
ložena vsem krajevnim društvom za odločitev. Članstvo ne 
vabi, da se prihodnje seje polnoštevilno udeleži ter voli po 
svojem prepričanju za, ali proti resoluciji, ki je spodaj po-
novno priobčena: 

"Ker po sedanjih pravilih je član lahko bolan in sprfejme 
celo in polovično podporo ter se javi za zdravega (dasiravno 
še ni ozdravil) in se par let pozneje zopet javi za bolnega za 
ravno isti bolezen, je zopet upravičen do cele bolniške pod-
pore kakor prvič, in ker to črpa bolniške sklade, kateri se mo-
rajo pokrivati potom izrednih asesmentov, kar škoduje zdra-
vemu napredku Zveze, zato bodi sklenjeno, da se k točki 3., 
v členu 33, na strani 69 doda sledeče: 

Skupne podpore za eno in isto bolezen, najsibo nepretr-
gano ali v presledkih, ki nastane -od enega ali več vzrokov, se 
ne plača več kot zgoraj določeno, izvzemši kot specificirano v 
členu 34. Če član ob enem in istem času trpi na dveh ali več 
boleznih, se to v svrho plačevanja bolniške podpore smatra 
kot ena in ista bolezen. Ena in ista bolezen se tudi smatra, 
ako druga bolezen izvira direktno ali inclirektno iz prve bo< 
lezni." 

Anton Kochevar, gl. preds.' Anthony Jersin, gl. tajnik 

Opomba:—Vse tajnike in tajnice krajevnih društev ZSZ. 
se prosi, da prečitajo zgorajšnjo resolucijo na društvenih se-
jah v mesecu juniju t. 1. ter takoj po volitvi izpolnite rezultat 
volitve na forme, ki so nalašč v ta namen pripravljene, katere 
boste prejeli pravočasno, da jih boste lahko poslali na glavni 
urad takoj po seji. 

O F F I C I A L N O T I C E F R O M T H E H E A D Q U A R T E R S OF T H E W.S.A. 

The membership of The Western Slavonic Association is hereby officially 
notified the results of protests against the three resolutions which were adopted 
at the last annual meeting held by the Supreme Board on Jannuary 17, 1931, 
as fo l lows: 

Name, No. and Location of Lodge Resolutions: 1st 2nd 3rd 
Planinski Bratje No. 5, Leadville, Colo 1 1 1 
St. John Nep. No. 11, Rockvale, Colo 1 1 1 
Western Star No. 16, Pueblo, Colo — — 1 
North Eagle No. 21, Ely, Minn 1 1 1 
Washington No. 32, Cleveland, Ohio 1 1 — 
Cvetoči Nageljni No. 37, Cle Elum, W a s h 1 — 

Total .'....". . 4 5 4 
Whereas the first and third resolutions were protested only by four sub-

ordinate lodges — the said two resolutions arc hereby in accordance witlj the 
by-laws, Article 39, Section 4, declared adopted as the by-laws. 

The second resolution was protested by five subordinate lodges, therefore 
the same is hereby submitted to all of the subordinate lodges for a determina-
tion. The membership is invited to attend the next meeting and cast the vote 
either for or against the said resolution, whicli reads as fo l lows: 

"Whereas in accordance with the existing by-laws a member may receive 
the whole full and half sick benefit and then report well (even if he is not 
well), a few years later he can again report sick for one and the same illness 
which again entitles him to the full benefit just a« it did during the period of 
the first illness, and whereas this provision is causing of sick benefit funds 
being depleted, which depletion must be reimbursed by special assessments, 
which prevents the Association from proper growth, therefore be it resolved 
that S E C T I O N 3, in the A R T I C L E 33, Page 150 be amended as fo l lows: 

The aggregate benefits for one and the same sickness, whether continues or 
recurrent, arising from one or more causes shall not exceed the benefits here-
inbefore provided, except as specified in A R T I C L E 34. If a member suffers 
of two or more diseases at the same time, this shall, for the purpose of paying 
sick benefit, be regarded as one and the same illness. One and the same illness 
shall also be regarded if the second illness results directly or indirectly from 
the first illness." 

Anton Kochevar, Sup. Pres. Anthony Jersin, Sup. Sec'y. 

N O T E : Secretaries of subordinate lodges of the W . S . A . are hereby re-
quested that they read the above rsolution at their meetings in the month of 
June 1931 and fill out the rcsu.lt „ o U h e vote casted right after the election on 
the forms purposely provide " t^ch forms you will receive in due 
time so that you may s ^ . ' \quarters immediately after the 
meeting. \ 

/ 

t , • .. / . 1 ; 

POJASNILO 
Da bomo popolnoma na jasnem glede druge resolucije, 

za katero se bo volilo na društvenih s^ejah v mesecu juniju t. L, 
naj služi sledeče pojasnilo: Ta resolucija ne pomeni nič dru-
gega, kot da se prikrajša podpora onim članom, ki so nava-
jeni simulirati; ker se je že večkrat pripetilo, da je član prejel 
celo in polovično podporo in potem namesto, da bi prejemal 
po $10.00 mesečno, je naročil svojemu zdravniku, da naj iz-
polni nakaznico, da je ozdravil; en par let pozneje se je ta 
član zopet javil za bolnega za ravno isto bolezen in bil zopet 
upravičen do cele bolniške podpore kakor prvič. Ako bo ta 
resolucija sprejeta, bi bil ta član, ki bi se v drugič javil za bol-
nega za ravno isto bolezen, upravičen samo do $10.00 me-
sečno, ravno tako kot da bi se vedno nahajal na bolniški pod-
pori.^ Upravičen bi pa bil do cele bolniške podpore kakor pr-
vič, če bi druga bolezen ne izvirala iz prve bolezni. To točko 
ima v veljavi druga največja slovenska podporna organizaci-
ja in je tudi za nas neobhodno potrebno, da jo sprejmemo, 
ako se hočemo izogniti neljubih izrednih naklad v bolniški 
sklad. — Z bratskim pozdravom ostajam udani za uspešno 
kampanjo Anthony Jeršin, gl. tajnik. 

P. S.:—Ali veste, da do 30. junija't. 1. je popolnoma pro-
sta pristopnina v članstvo ZSZ. za oba oddelka? In, da Zve-
za plača za vsakega novopristoplega člana, ki j e sprejet v 
odrasli oddelek, po $2.00 provizije, in ob zaključku kampa-
nje za vsakega člana, ki je sprejet v mladinski oddelek, po 
25c? Članom, ki še nimate svojih otrok v ZSZ., se priporoča, 
da ne zamudite te prilike ter jih takoj vpišite, kajti nihče ne 
ve ne ure ne dneva, kje nas nesreča čaka. Asesmenti so sa-
mo po 15c mesečno in zavarovalnina je do $450.00. 

p S S ° ^ R O Č I L O Z - S Z - Z A M E S E C A P R I L 1931. 
F I N A N C I A L R E P O R T OF T H E W . S. A. F O R A P R I L , 1931. 

Prejemki od društev — Receipts from Lodges: 

St. 
dr. 
Lodge 
No. 
1. 
3. 
4. 
5. 
6. 
7. 
8. 
9. 

11. 
13. 
14. 
15. 
16. 
17. 
20. 
21. 
22. 
23. 
24. 
25. 
26. 
27. 
28. 
29. 
30. 

Smrt. 
sklad 
Mort. 
fund 
148.86 
221.16 

42.40 
135.60 
24.27 

140.09 
26.75 
72.81 
26.75 
10.30 
67.30 
35.65 

174.61 
43,23 
28.75 
59.82 
65.28 
46.04 
29.40 
24.95 
29.39 
16.94 
18.02 
85.77 
49.40 

Bolniška 
$1.00 

Sick B 
fund 

123.00 
189.75 
25.50 
95.25 
21.75 

105.00 
22.50 
69.00 
19.50 
9.00 

37.50 
12.00 

153.75 
.36.75 
25.50 
36.75 
26.25 
25.50 
20.25 
11.25 

9.00 
1.50 

14.25 
71.25 
12.75 

razreda Pošk. Dobrodel. 
$2.00 sklad sklad 

Sick B. Acc . Benefic. 
fund fund fund 

2.35 25.50 3.46 
2.35 40.65 5.44 

14.10 6.15 .84 
32.90 21.30 2.86 
—•— 4.35 .58 

2.35 21.75 2.92 
14.10 5.40 .72 
16.45* 15.30 2.08 
4.70 5.10 .68 
2.35 1.95 .26 

68.15 12.00 1.60 
25.8S 4.05 .54 

7.05 34.35 4.58 
16.45 8.40 1.12 
—.— 5.25 .70 
56.40 10.95 1.46 
51.70 8.55 1.16 
29.20 7.20 .98 

2 .35, 5.55 .74 
28.20 4.05 '.56 
44.65 4.80 .64 
35.25 2.55 .34 

2.35 3.60 .48 
— 1 4 . 7 0 1.96 
63.45 6.60 

Onemog . Strošk. 
sklad sklad 

Disab. Expense 
fund f u i u ( 
'7.95 43.25 
13.50 68.50 
2-10 10.50 
7-10 36.00 
1-45 7.25 

17.20 36.50 
1.80 9.00 
iS-15 34.75 

•95 8.50 
•65 3.25 

3-90 20.00 
1-35 6.75 

11-35 57.25 
2.80 14.25 
1-75 8.75 
120 18.25 
2.85 14.50 
2.40 12.50 
1.75 9.25 
LOO 7.00 
1.60 8.00 
.75 6.75 

1.15 6.00 
4.85 24.75 
? fv\ 11 .»c 

Skupaj 

Total 
354.37 
541.10 
101.5!) 
331.01 

59.6$ 
315.811 

80.27 j 
213.54: 

66.18, j 
27.76. 

210.45 
86.19 

442.94 
123.00 
70.70 

184.83 
170.25» 
122.82 
69.29 
77.01-
98.08 
64.08 
45.85 

203.28 
146.35 
21.64 

113.93 
125.19 
35.71 
96,34 
72.42, 
56.98 
76.57 

149.73 
18.77. 
27.91 
34.20 
43.48 
20.65 
51.16 

31. 
32. 
33. 
34. 
36. 
37. 
38.. 
40. 
41. 
42. 
43. 
44. 
45. 
46. 
47. 

8.49 
35.47 
45.32 
15.52 
42.39 
15.83 
18.18 
27.63 
55.84 

1.97 
11.53 
11.94 
13.80 
9,21 
3.52 

3.75' 
25.50 
36.75 

5.25 
18.75 
15.75 
8.25 

12.75 
54.00 

9.75 
10.50 
6.75 
6.00 
6.00 
6.75 

4.70 
30.55 
14.10 
9.40 

18.80 
25.85 
21.15 
23.50 

2.35 

9.40 
14.10 

3o"s5 

1.50 
7.05 
9.90 
1.80 

'5.25 
4.80 
3.00 
4.05 

11.85 
2.25 
2.10 
1.95 
2.10 
1.80 
3.30 

.20 

.96 
1.32 
.24 
.70 
.64 
.40 
.54 

1.64 
.30 
.28 
.26 
.28 
.24 
.44 

,50 
2.40 
1.30 
.50 

1.70 
1.55 
1.00 
1.35 
3.55 

.75 

!es 
.70 
.40 

1.10 

2.50 
12.00 
16.50 
3.00 
8.75 
8.00 
5.00 
6.75 

20.50 
3.75 
3.50 
3.25 
6.50 
3.00 
5.50 

Skupaj 

Total 
354.37 
541.10 
101.5!) 
331.01 

59.6$ 
315.811 

80.27 j 
213.54: 

66.18, j 
27.76. 

210.45 
86.19 

442.94 
123.00 
70.70 

184.83 
170.25» 
122.82 
69.29 
77.01-
98.08 
64.08 
45.85 

203.28 
146.35 
21.64 

113.93 
125.19 
35.71 
96,34 
72.42, 
56.98 
76.57 

149.73 
18.77. 
27.91 
34.20 
43.48 
20.65 
51.16 

1940.18 1401.00 726.15 342.75 46.04 104.00 591.00 $ 5,151.12 

14 Mark Petrick 14.50 
1.4 Tnrry Benedict 4.00 
14 Steve Kopps 12.00 
14 Anton Konda 
14 Joseph Nucich 
14 Mark Petrick 18.00 
15 Louis Arko 
15 Louis Arko 
15 Anton Perne 32.00 
16 Anna Stalick 10.00 
16 Kath. Delach 25.00 
16 Rose Pugel 20.00 
16 Ant. S. Robida 20.00 
16 Kath. Stonich 14.00 
17 Joe Kremensek 20.00 
17 John Major, Sr. 14.00 
20 Marg. Ponikvar 5.00 
20 Katarina Plut 35.00 
20 Frances Slalcar 11.00 
21 Elizabeth Kuzma 42.00 
21 Anton Lovshin 
21 Mary Prosheren 30.00 
21 Josephine Stupnik 40.00 
21 Josephine Tekavec 28.00 
21 Frank Urbas 
22 Kata Franich 40.00 
22 Mike Kroskovcih 15.50 
23 Frances Debelak 35.00 
23 Frank Ivancic 10.00 
23 John Kadunc 
23 Joseph Poje 
24 John Usnik 20.00 
25 Frances Ambrose 28.00 
25 Matilda Pospich 12.00 
26 Dominic Martincic 
26 Joe Torzak 
27 Frank Bozic 
27 Andy Kovach 
23 Jos. J arc 20.00 

40.00 
34.00 

30,00 
31.00 

38.00 

22.00 

70.00 
40.00 

28 
28 
28 
28 
29 
29 
29 
30 
30 
30 
30 
30 
30 
30 
31 
32 
32 
33 
33 
33 
33 
36 
36 
37 
37 
38 
38 
41 
41 
44 

Bias Podpeehan 
Mary Stoys 
Mike Lukach 
B)as Podpeehan 
Joseph. Martich 
Mary Mcrhar 
Louise Shuster 
T o m Grubich 
T o m Grubicli 
Dan Miljer 
Anthony Tomac 
Anton Trebec 
Anton Trebec 
Anton Trebec 
John Oreshek 
Frank Fendc 
Ant. Giankonelli 
Pauline Kosak 
Ignac Potocar 
Kristine Reich 
Rev. A . Urankar 
John Popovich 
Frank Kosir 
Frank Pelto 
Ivar Viita 
John Petek 
Frank Supon 
Kath. Mcarsha 
Elizabeth Pekctz 
John Malovich 

10.00 
1 2 . 0 0 
28.00 
10.00 
13.00 
20.00 
15.00 
33.00 
30.00 

56.00 
13.00 
48.00 

9.00 
28.00 
23.00 
10.00 

9.00 
27.00 

29.00 

10.00 

15.00 
56.00 
39.00 
28.00 

84.00 

34.00 

12.00 

Skupaj — Total $1618.00 $1144.00 
Operacicije — Operations: 

29 Louise Shuster 100.00 
64.00 41 Katherine Mearsha 100.00 
72.00 
14.00 
42.00 

Skupaj — Total $200.00 
Smrtnine — Death Claims: 

34 Marko Chervon 1000.00 

Anthony Jersin, gl. tajnik—Sup. Sec. Denver, Colo., May 18, 1931. 

F I N A N Č N O P O R O Č I L O ML. ODD. ZSZ. ZA M E S E C APRIL 1931. 
F I N A N C I A L R E P O R T OF T H E J U V E N I L E D E P A R T M E N T OF T H E 

W.S.A. F O R APRIL, 1931. 

21. 
22. 
23. 
24. 

Lodge No. 
St. dr. 
1. 
3. 
4. 
5. 
(x 
7 
8. 
9. 

11. 
14. 

Prejemski od društev 
Amount 

Vsota 
16.80 
13.95 
6.90 
8.55 
2.85 
3.75 

.15 
9.15 

.90 
5.85 
2.25 

15.15 
2 . 1 0 
2.25 
3.75 
1.05 
1.05 
1.95 

Receipts from Lodges: 
Ledge No 
St. dr 

25. 
26. 
27. 
28. 
29. 
30. 
31. 
32. 
33. 
34. 
36. x 
37. 
38. 
40. 
41. 
44. 
45. 
47. 

Amount 
Vsota 

.45 
5.70 
4.95 
2.40 
4.35 
4.95 

.45 
1.65 
8.40 

.15 
1 . 2 0 
.90 
.45 
.90 

12.30 
1.05 
2.55 
.45 

Skupai — Total ; $151.65 $151.65 
Preostanek April 1, 1931 Balance...'.. $5,743.37 

591.00 $5,151.12 

Obresti od obveznic — Interest on Bonds-
Atwood , Kansas, M. E. Church, 6 % $ 240.00 
Benedictine Society of Colo., 6 % 270^00 
Leadville, Colo. Judgment ~75 00 
Pueblo,, Colo. E. 4th St. Pav " " " " [ ' 6 0 ' 0 0 

Pueblo, Colo. Fountain Pav 6 0 0 ( ) $ 7 ( J S 0 0 
Koncesije pri nakupu obveznic— Concessions on Bonds 

A c c < u i r c d $125.00 830.00 

Skupaj — Total 
Preostanek April 1. l m ' l ^ ^ ' Z Z Z Z Z ' Z f m f f i j Š 

Skupaj — Total $141.458.70 

I Z D A T K I Z.S.Z. ZA MESEC A P R I L 1931 
D I S B U R S E M E N T S OF T H E W.S.A. F O R APRIL, 1931. 

Smrtnina — Death Claim $1000 00 
Podp. iz $1 boln. sklada—Ben. from $1 s i c k - R 1618 00 
Podp. iz $2 boln. sklada—Ben. from $2 Sick F. 1144.00 
Operacije — Operations ?00 00 
Provizija za nove člane—Commission for new 

m e m b e r s ' -?4 00 
Skupni izdatki društvam—Total Disbursements 'to " 

to lodges $3986.00 $3986.00 

Razno — Miscellaneous: 

Preostanek April 30, 1931 Balance $5895.0 
Denver, Colo., May 18, 1931. Anthony Jeršin, gl. tajnik—Sup. See. 

S P R E M E M B E V Č L A N S T V U ZSZ. 2 A M E S E C A P R I L 1931. 
C H A N G E S IN M E M B E R S H I P O F T H E W.S.A. F O R APRIL. , 1931 

Pristopili — Entered: 
K št. 1: John Ambrose, c. 4656, R. 38, zav. $250 in $1: Andrew Jackson, 

c. 46J7, R. 50, zav. $250 in $1; Louis Sporar, c, 4658, R. 40, zav, $500 in $1. 
K št. 3 iz ml. odd.: Joseph Novak, c. 4659, R. 16, zav. $500. 
K št. 14. iz ml. odd. : Olga Dupin, c. 4660, R. 16, zav. $500 i« $1. 
K št. 17: Nellie Sasick, c. 4601, R. 20, zav. $1000 in $1; Henry Waselkow, 

c 4662, R. 37, zav. $500 in $1; Jake Zadel, c. 4663, R. 34, zav. $500 in $1. 
K št. 26 iz ml. odd.: 'Victor Zorm^n, c. 4664, R. 16, zav. $500 in $1. 
K št. 32 iz ml. odd.: Josephine Kaucic, c. 4665, R. 16, zav. $500 in $1. 
K št. 37: Mary Kolar, c. 4666, R. 48, z iv . $250 in $1. 
No. 41: Jennie Zupančič, c. 4667, C. 20, Ins. $500 and $1; Stella Zupan-

čič, c. 4668, C. 18, Ins. $500 and $1; Cecelia E. Lunka, C. 29, Ins. $500 and $1. 
No. 42: Frank Golob, c. 4669, C. 23, lps . $500 and $1. 

Brother John Kukman, member ol' Napredni Slovenci lodge No . 25, orga-
111. The fol lowing are Charter mem-nized Pathfinder lodge No. 47, at Ezra 

bers: 
• Arthur Barnard, c. 4634, C. 24, Ins. $500 and $1; Goldie Barnard, c. 4635 

C. 28, Ins. $250 and $1; Lucillie Barnard, c. 4636, C. 20, Ins. $500 and $1 
Thomas Barnard, c. 4637, C. 34, Ins. $250 and $1; Ncno Bollcro, c. 4638, C. 18 
Insv $500 and $2; t rank Del Bello, c. 4639, C. 28, Ins. $500 and $2; Frank-
Good, c. 4640, C. 25. Ins. $250 and $2; Mike Hcrila, c. 4641, C. 22, Ins $1000 
and $2; Eddie Kroceski, c . 4642, C. 19, Ins. $500 and $2; August Lira c 4643 
C. 24, Ins. $500 and $2; Fred Massaglia, c. 4644, C. 28, Ins. $500 and $2;' 
Luther Fred N'ecs, c. 4615. C. 18, 111?. $250 and $1; T o n y Pasa, c. 4646, C. 29,' 
Ins. $250 and $2; James Powell, c, 4647, C. 17, Ins. $250 and $2; R o y Powell 
c. 4648, C. 32, Ins. 250 and $1; Elizabeth Selan, c. 4649, C. 31, Ins. $500 and 
$1; Joe Selan, c. 4650, C. 37, Ins. $100j) and $2; Elmer SmunchakAc. 4651, C. 
21, Ins. $500 and $1; John Suskoski^c, <fc>52, C. 43, Ins. $500 and~$l; Joe Su-
pancic, c. 4653, C. 18, Ins. $500 and $2; Mary Supancic, c. 4654 C. 39, Ins. 
$250 and $1; Joe Yodougo , c. 4655, C. 19, Ins. $500 and $2. 

Zopet sprejeti — Reinstated: 
Pri št. 11: Anna Kochan, c. 2556; John Kochan, c. 2923. 
Pn st. 16: Frank Drcmel, c. 3821. 
Pri št. 29: Florence Aupic, c. 2979 

lis, c. 3706; Vida Kuhar, c. 

mali, ki se morajo, da bi nam 
bilo mogoče pridržati pri dru-
štvu one člane, ki so že delj 

'časa brezposelni. 
Dragi člani in članice! Več 

ko nas bo skupaj, več dobrih 
S8.00 s t v a r i se lahko napravi v korist 
24.00 društva in Zveze. Zato pa pri-

poročam!, da če kdo ve za ka-
kega svojega prijatelja, ki še 
ni pri našem društvu ali Zvezi, 
naj ga nagovarja, da pristopi. 
Še lažje *ee pa takega dobi, če 

24.00 jih gre več k njemu. Le na no-
ge in delajmo eden z drugim, 
pa bomo napredovali. 

Zadnjič sem srečaj prijate-
lja, ki sem ga vpra&al: No, Mi-
ha, kam pa v nedeljo, 21. juni-
ja? — Eh, kam bom neki šel! 
Doli pojdem k Nacetu Mišmaš, 
kjer bo društvo Slovan imelo 
svoj piknik. Ravno sem naro-
čal svoji.stari, da za tisto ne-
deljo se ji ne bo potreba potiti 
v tisti vroči kuhinji in večerjo 
pripravljat, ker se bo dobilo 
tam vse ceneje, pa naj bo hra-
na ali kaj drugega. Tam je 
vse, kakor v stari domovini 
pred kako gostilno, kjer so 
imeli take štante za konje pri-
vezati. Nace inm pa takšen 
prosto,r za avtomobile blizu 
ceste. Druga stvar je pa ravno 
toliko v stran, da boš brez-
skrbno zavriskal.— Prav imaš 
Miha, sem rekel, le vsem povej 
od tega piknika in kje bo, da 
bo tam več ljudi, ker več ko 
nas bo, bolj bo veselo. Nihče 
pa, ki se bo tega piknika ude-
ležil, se ne bo kesal. 

Vi člani in članice pa, kate-
ri hočete kaj za to stvar daro-
vati, da bo imelo društvo več 
čistega dobička, pa darujte 
odboru, ki je izbran, da skrbi 
za vse priprave. V ta odbor so 
Izbrani sledeči, ki sprejemajo, 
Če kdo kaj daruje: Mr. John 
Skul, Mr. Joe Pugel, Mrs. Ja-
lovec in Mr. Drobnič, ali pa 
Prank Brajda in Joe Blatnik. 
Na ta piknik vabimo vsa dru-
štva iz Canon City, Denver, in 4 
vsa bližnja društva, da pride-
jo, če jim' je le mogoče. 

Naš "Prešeren" bo imel dne 
4. in 5. julija v Rye tudi veliko 
stvar, kjer bo tudi luštno. Tudi 
tam se vabite, da pridete. — 
Zelo bi tudi. priporočal, da bi 
se vas več Slovencev naročilo 
na list Amer. Slovenec. 

Joe Blatnik. 
rOOOoooo<>oo<KH>oooooo<K>0<K),^, 

Our Young ZSZ. i 

C. 
3259; 

Rosie Cliandek, c. 3773; Mary De-
Theresa Navoda, c. 3014; Mary Novak, 

c. 4201; Theresa Pesavar, c. 3477; Frances Poje, c. 3262; Angela Prijatelj,' c ' 
3678; Hermine Simomc, c. 3835; Frances Stare, c. 3412;' Anna Zibert, c. 3841. 

Helen 

Dozoreli obresti pri nakupu obvez .—Acc. In-
terest on Bonds A c q 

Uradno glasilo —• Official Organ 
Rodgers Printing Co. 
Najemnino pisarne — Rent ......."'... 
Tajniška plača — Secretary's Salary 
Poštnina in telefon—Postage & Telephone..."." 

70.00 
408.72 

6.25 
15.00 

175.00 
9.00 $683.97 

Skupni izdatki — Total Disbursements . J $ 4,669.97 

Preostanek, April 30, 1931 Balance $136,788.73 

P ° d ^ £ ™ Z P L A Č A N E P O S A M E Z N I M Č L A N O M , K A K O R S L E D I : 
B E N E F I T S P A I D T O I N D I V I D U A L M E M B E R S AS F O L L O W S : 

4 Bolniške podpore — Sick Benefits: 
St. dr. line " 
Lodge No. Name 
1 Nick Gurieh 
1 J oš. Pavlakovich 
1 Frank Perclch 
1 Joseph Stanisha 
3 Louis Anzick 
3 Frances Brodarich 12.00 
3 Matt Debevc 
3 Mary Fabyan 
3 Joe Mettle 
3 John Papesh 
3 Joe Skoff 
3 Al fonz Sporar 
4 Joseph Smith 
5 Rudolp Ločnikar 
5 John Stibernilk 
5 Joe Xczak 

v 

$1.00 $2.00 5t. dr. Ime $1.00 $2.00 
Fund Fund Lodiie No . Name Fund Fund 

25.00 6 Elizabeth Kapsch 7.00 
12.00 7 Mary Pistelak 8.00 

31.00 
56.00 7 Mary Puzel 15.50 

31.00 8 T o n y Pistotnik 88.00 
49,00 8 Frank Schweiger 17.50 
12.00 8 Frank S c h w ^ r 14:00 
20.00 8 Mary Terlep 20.00 
22.00 9 Angela Javornik lO.'OO 
20.00 9 Frank Lovriha 32.00 
12.00 9 Mary Lovriha 27.00 
20.00 9 Frank Zaverel 32.00 
58,00 9 Nellie Ferkul 10.00 

43.00 14 Anton Konda 38.00 
34.00 14 Joe Evanetich 8.00 
30.00 114 John Malensek 28.00 

54.00:14 Joseph Nucich 30.0(M 

Pri št. 36: Mike Dragovic, c. 3806; Thomas Gornick, c. 3966. 
Suspendirani — Suspended: 

Pri št. 7: Mary Champa, c . 2696; Sophie Kowalczyk, c. 2767; 
Ochy, c. 2445; Dorothy Palcic, c. 3455. 

Pri št. 9: John Stariha, c. 1686. 
Pri št. 15: Alexander E. Kosky, c. 3818; John Moose, c. 3819. 
Pri št. 16: Alojzi ja Babich, c. 4001; John Babich, c. 3612; Frank Teka-

vec, c. 3232; Mary Tekavec, c. 3349. 
Pri št, 21: Joe Tanko, c. 2867. 
Pri št. 22: Mike Sinkovich, c. 2523. 

Frank Prijatelj, c. 4047. 
Mary H. Mautz, C. 4098; Matt Mautz, c. 4097; Elizabeth 

Pri št. 23: 
Pri št. 24: 

Godec, c. 3703. 
Pri št. 25: 

• , , , ( 1 , 3 P r B - a k s , e r ' c ' • 3 0 1 1 : S o P h ! a K o v i d ' ' c - 3 7 3 5 ; Anna T o -mmsliek, c. 2973; Joc Tominshel^ c. 4430. 
P r i ™ , \ 2 9 : v A l l t " " < i . t t t D o i l a l ' t- 3939; Mary Fabian, c. 2976; Mary Gai-

nar c. 3911; Zora Albina Petruska, c. 2974; Julia J. Vokach, c. 3893; Julia 
Vukmirovic, c. 3836; Mildred Vukmirovich, c. 4011; Mary Zupančič, c. 3658. 

Pri st. 30: Geo Lekich, c. 3098. 
Pri št. 32: Frank Karlovsek, c. 3130. 
Pri .št. 34: John Zornik, c. 3284. 
No. 42: John Brebenc, Jr., c. 4314; Michael Bambjc, c. 4311. 

, Odstopila—Withdrew: 
Pri »t. 16: Anna Stalick, ev2490. 

Prestopili — Transferred: 

r T 4 0 ' 9 D ° m i i e Adamich, c. 3647; Mollie Javornik c. 426(5. 
frrom No. 29 to No. 42t Emma Trente!, c. 3839; Mary Trentel, c 3775 

Zmz»l boln. podp. na $1 — Decreased sick ben. to $1: 
Pri st. 32: A « t o n Krištof, c. 2780. 

Umrl — Died: 
I i-i, st 15 : Louis Arko,' c. 3303, star 42 let. Umrl 23. aprila, 1931, Vzrok 

smrt.: " o d g k m s l,«,f bote*« , . Pristopil v Zvezo 2. decembra 1926. Zavarovan 
le bil za $1000, R. 37. 

Anthony JerJin, gl. tajnik—Supreme Secretary. 
O-

Društvene vesti in naznani^ 
DRUŠTVO SLOVAN ŠT. 3 p a kakor se nveni vidi, se bo 

Z - s - z - „še manj, če se ne bomo bolj 
Pueblo, Col«. (zanimali kakor smo se do se. 

Malokdaj se kaj sliši iz na- daj. Res je, da so slabi časi, pa 
sega mesta o naših društvih,'-naj bi se vendar oni bolj zani-

KXK>0000<K>0000<X>0<>!0000000-'i 
LODGE SLOVAN NO. 3 ZSZ. 

Pueblo, Colo. 
Here we are, folks! Our pic-

nic is just around the corner. 
I hope we have a large attend-
ance, I'mi pretty sure you'll 
have a good time.There will be 
picnic at James Mishmash's 
have a beautiful spot for the 
picnin at James Mishmash's 
farm. So therefore you are all 
cordfally invited. Anyone of 
our members that wants to 
donate anything to our lodge, 
can go see one of the four com-
mittees, these are their names: 
John Skul, Joe Pugel, Mrs. Ja-
lovec, Mr. Drobnich, Joe Blat-
nik or Frank Braida. Anything 
you donate will help your 
lodge. Be sure and bring all 
your friends with you. 

Things are about the same 
as usual around here. Mr. Mik-
lich went under a minor oper-
ation and is getting along fine. 
Mr. Jalovec is down with a 
bad case of asthma. I hope he 
gets well soon. Mrs. Angela 
Soldana is very sick and »may 
go under an operation. We all 
wish her the best of luck. 

I'll be around in the near 
future to see about getting 
your children into the lodge, 
who are not members yet. I 
wish you parents, who have 
your children in the Pueblo 
Boosters, would take more in-
terest in sending them to the 
meetings and give them more 
ideas and more courage. — 
What they need is something 
new in their meetings, so that 

(Continued on page 4.) 
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I j PISANO POLJE 
\ l o o o o o o o o o o o o J. M. Trunk •Xroooooo-

Štefan Lazar 

KRALJICA ESTERA 
— R O M A N — 

Iz madžarščine prevedel Fr. Kolenc, 

vim, pijanim glasom začel bahati: 
—- Vedi, da je to mesto ustanovil kralj Dei-

okes, naš medijski kralj . . . T i ! Enakega me-
sta ni na vsem svetu. Sedem kamenitih zi-
dov ga obdaja . . . Hej, gostilničar, kaj šepe-
češ Bardiji ? No, Jud . . . Sedem zidov ga ob-
daja in navznotraj je vsak zid višji od onega 
pred seboj . . . Ti, celo barve so različne! 
Stolp prvega »zida j e bel, drugega črn . . . 
hej , mir! . , . tretjega škrlatnordeč . . . aha, 
Jud •. . . četrtega plav, petega rdeč, šestega 
srebrn in sedmega zlat ko solnce . . . He ? To 
je mesto sedmerih barv in zato sedmerih, ker 
je sedem planetov . . . Sedaj veš? 

— Da . . . Samo bodi tako jlober, pusti . . . 
— K a j še ! 
— Kaj me briga ? — se je slišal Bardijev 

g l a s — Ni m o j a ! Ako bi bila vsaj Medijka 
ali Perzijka ali kake druge narodnosti, toda 
Judinja! . . . 

Glasno j e zajuckal in kimal godcem. Ru-
ben se je bolestno ozrl na njega in hotel odi-
ti, toda Ilarpagos ga je nazaj potegnil. 

— Le hodi ! 
— Pusti me . . . 
— Hodi, hod i ! 
Vlekel ga je proti mizi. 
— Pusti me, prosim te . . . 
— Mati mu umira, — je posegel vmes go-

stilničar — pusti ga . . . 
— Ne pusti g a ! — je kričal Bardija. — 

Lahko umrje tudi sama in za umirajočega je 
bolje, ako je sam . . . Mati ! Ka j tudi vi imate 
mater, oh nesrečniki? 

Močno se je zasmejal in ga sunil k mizi. 

IZLETI V JUGOSLAVIJO NA PRVI 

IZSELJENISKI 
KONGRES 

POD VODSTVOM IZLETNEGA ODBORA 

— A Q U I T A N I A 
17. JUNIJA 

v spremstvu g. M. S. Ekerovica 
od N. Y. urada Cunard Line 

— M A U R E T A N I A 
10. JUNIJA 

pod vodstvom veščega člana 
Izletnega Odbora 

— Pij ! 
I larpagos mu je ponujal čašo. 
— N o ! 
Ruben je s strahom protestiral: 
— N e ! Ne smem! 
— In kdo je prepovedal? 
— Atlonai — B o g ? 
— In kdaj si govoril z nj im? 
— Jaz ne. Mojzes je govoril z Njim in je 

v Njegovem imenu nam .Hebrejcem prepove-
dal nečisto vino . . . Pusti me ! 

— Kaj praviš? Da je to vino nečisto? Za-
kaj neki? Jud, norec si? Pij . . • 

— Ne bom pi l ! 
— Ali slišiš? — je zarenčal nad njim tudi 

Ilarpagos. — P i j ! 
— Ni mi ga treba. 
Proti ustam mu ga je tiščal. 
— P i j ! 
— Ne bom pil! 

(Dalje prih.) 

Vse podatke o potovanju, popustih, spe-
cijalnih vlakih in raznih pogodnostih 
vam da vsak agent ali zastopstvo Cunard 
Line v vašem mestu ali se lahko obrnite 
direktno na: 

CUNARD LINE 
(Continued from page 3.) t 

it will bring them more to- t 
gether. You can't tell your c 
children, " Y o u have to go to I 
the meeting," what they want C 
is something where they can f 
enjoy themselves. You can't C 
depend on one certain person g 
to entertain them' at every v 
meeting. Let us take turns 
about it. x o 

I again ask you to do so. 1 
Joe Blatnik. \ 

P.S . :—Don ' t forget our Glee r 
Club Prešeren is going to have \ 
big doings at Rye July 4 & 5. r 

o 
KITCHEN CONVERSA- I 
TIONS OF THE TRAIL £ 

BLAZERS c 
Denver, Colo, t 

The Trail Blazers' lodge i 
held its 40th meeting on Mon- t 
day, May 18th, 1931, and as i 
it is always said it is the fast- ; 
est growing lodge of this com-
munity. 1 

On this night four new 1 
adults and one juvenile mem- i 
ber were admitted; the adults i 
were : Joshua Joseph Jenkins, 
Frank Kvas, Joseph Stongle, I 
and Frank N. Logar. The juve- j 
nile member was Irene Kearns. 
At the last meeting in April 
about six members were ad-
mitted and from current re-
ports there will be quite a 
number joining in the coming 
months, so if this keeps up the 
Trail Blazers will be one of 
the largest lodges in the As,so ; 

•elation. v * 

25 Broadway, New York 

CENJENEMU OBČINSTVU V ELY IN OKOLICI 

naznanjam, da imam v svoji mesnici kranjske kloba< 
se posebnega izdelka po 25c. funt. 

Pridite in prepričajte se o njih kakovosti in okusu. 

MATIJA KOBE 
Ely, Minnesota 6. Sheridan Street W, 

CEMU 
bi se mučili doma s perilom, ko vam operemo mi po nizki ceni. 
Mi pridemo po vaše perilo na dom in ga vam zopet pripeljemo na 
dom pokličite nas na telefon! 

PARK VIEW WET WASH LAUNDRY CO. 
FRAN GRILL, predsednik 

1729 W. 21st Street, Chicago, III. 
Tel. Canal 7172-7173 

Č I S T O M L E K O ZA VAŠE ZDRAVJE; 
ZA VAŠE OTROKE IN ZA CELO DRUŽINO, 

— iz — 

WencelsDairy Products 
2380-82 Blue Island Avenue, Chicago, Illinois 

Telefon Roosevelt 3673 

Na razpolago vam za vaše zdravje v svojih novih modernih 
svetlih mlekarskih prostorih. 

JjjSiiiMiMiiiiBuM̂  — 

Smolnate plamenice so že dimasto brlele. 
Kmalu se bo zorilo. Gostilniška tla so brez 
prestanka bobnela. Plesalca sta se z močnim 
juckanjem vzpodbujala, tako da je vsa oko-
lica odmevala. Gostilničarju se je zehalo, 
a ni se upal oglasiti in je zastonj kimal god -
cem, ker tudi oni niso upali prenehati; divje 
melodije So godli v nadi, da strašni Medejc i 
naposled morda omagajo . 

Gostilniška, vrata so se tiho odprla in v so-
bo je stopil bojazl j iv Hebrejec s kodrasto 
brado. Preplašeno se je ozrl okrog in je po-
tuhnjeno šel mimo medijskih plesalcev h go -
stilničarju. 

— Farnaspes. 
— K a j je, Ruben? 
— Mati umira . . . 
— No, reva ! 
— . . . in radi krika ne more umreti . . . 
Farnaspes je skomizgnil z rameni. 
— Ruben, kaj na storim? Ti Medijci so 

zblazneli ; celo mizo so mi zrezali. Ne upam 
se oglasiti, in idi tudi ti, da te ne zagledajo. . . 

Na Rubenovih trepalnicah so se svetlikale 
solze. 

— Od poldne že umira in ne more umreti. 
— Reci jim, naj ne razbi jajo in kričijo . . . 
Ta strašni ropot j o vedno vzbudi, ako zapre 
oči k smrti, a strašno trpi ! 

Farnaspes ga je pomiloval. 

— Ilašun bodi revi usmiljen . . . Poizkusim, 
morda utihnejo? Godcem bi namignil, da bi 
zbežali, a ne bodo šli, ker še niso dobili niti 
sekla, dasi že od mraka brenkajo na harfo in 
bi vsak zaslužil najmanj en Darijev zlat . . . 

Nejevol jno je majal z glavo. 
— Idi, Ruben, bom že videl. 
— Ze lo slabo od načelnika mesta, da to 

dovol i ! \ -
— Ni tako, Ruben! Ž e za to malo gostilno 

pobirajo velik davek. Kserkses je mogočen 
in rabi mnogo denarja. Na ta način pride sku-
pa j onih trinajstštirinajst talentov, kar se 
steče v zakladnico . . . 

— Gospod te blagoslovi! — je prikimal 
Hebrejec . — Hvala, Farnaspes. 

Napotil se je ven. 
— H e j ! 
Opazili so ga. 
— J u d ! — je kričal Bardija. — Sto j ! 
Ruben se je ustrašil in bežal ven, toda Ilar-

pagos, prvi vojak, mu je zastavil pot. 
— Kam greš, pes ? Sto j ! Jaz sem Harpa-

goz , iz Egbatane! H a ! Ali si že slišal o tem 
mestu? K a j ? 

Ruben se je tresel. Medijec se je z negoto-

! i 
XT 

Sirom Jugoslavije * 
, t 

Pretep i 
V Selnici ob Muri sta se spr-

la delavec Karel Krebs in po-
sestnik I. K., ki je pograbil nož 
in Karelna sunil z njim v tre-
buh. Karel je moral v bolnico, 
napadalec pa v zapor. 

Reven sejem 
Žalosten živinski sejem je 

imela sredi meseca aprila šmi-
jhelska občina pri Novem me-
stu. Na sejem je bilo prignane 

Je pet glav goveje živine. 
; I — o — 

Usoden padec 
S stola je padla na svojem 

NA PRODAJ ALI V ZAMENO 
[ Čudovita trgovska prilika za 

pravo osebo. — Vrt za pikni-
ke — Kegljišča — Restavrant. 

L — Vzrok za prodajo je , ker 
> hočem stopiti v poko j .—Vpra-
. šajte na 6914 W . Pershing Rd., 

Stickney, III. 

DR. ALLAN J. HRUBY 
... 

t Specijalist za srčne bolezni 
x Tel. Rockwell 3364 

Stanovanje: 1130 No. Lorel Ave. 
Tel. Austin 2376, Chicago 

Urad: 3335 West 26th Street 
Uradne ure: 5 d 8. rveS. mien »red: ok »red»b 9. do 11. dop. ; oh wibotah 1 do 4. pop 

stanovanju 45letna Marija j 
Hauptmanova v Mariboru in 
si polomila nekaj reber. Mo- < 
rala je v bolnico. 

Prebivalstvo Kranja 
Kranj šteje 4201 prebivalca. 

Moških je 1953, žensk pa j 
2248; katoličanov je 4075, 
pravoslavnih 26* protestantov 
32, Židov 15, raznim konfesi-
jam pripada 53 oseb. 

POZOR! 
vila na svetu izdelu-

T I N K T U R O zoper 
izpadanju in za r a s t f l p s f l M i ^ p ^ 
las od katere p r e n e h a - ^ f f j ^ g j ^ ^ 
jo lasje odpadati in v T M p p l f f c ^ 
kratkem času krasno 

i izrastejo ako so še ko- " *3t» 
renine na glavi. B R U S L I N T I N K T U 

' RA zoper sive lase od katere vam po | 
• stanejo lasje v par dneh popolnoma 

naturni kakor v mladosti. F L U I D zo-
| per R E U M A T I Z E M in trganje po-

kosteh ozdravi to bolezen najdalje y 
• 8smih dneh. E L Z A žauba ozdravi vsa-

ko rano .opeklino, bule in turo v naj-
' krajšem času. Najuspešneje zdravilo 

zoper mozulce, lišaje, solnčnate pike, 
1 srbečo kožo in prahute na glavi. U -
, spešno zdraivlo zoper kurje oči,^ bra-

dovice, potne noge in debelo kožo na 
nogah. Imam še dosti drugih doma-
čih zdravil, kdor bi rabU moja zdra-
vila brez uspeha mu dvojno povrnem 
denar. Pišite po brezplačni cenik. Mo-
ia zdravila za Ameriko so v Washing-
ton« regi&trirane in za Canado so re-
gistrirana v Ottawa, Ont., Canada. 

k JAKOB W A H Č l C , 
» 1436 E. 95th St.. Cleveland. Ohio. 

Aleluja — ker ni ustal. £ 
C 

(Kondc.) 

Očividno se je pa g. Ivanu \ 
Vloleku, uredniku, zazdelo, da j 
<ak urednik ne sme biti gola . 
numija ali kak novodoben ro- i 
Dot brez možganov, in tako je ; 
lapravil k Barbičevi robi "pri- , 
pombo uredništva". 

Tu se pričenjajo prizori prav 
za bogove. Začne : 

"Gornje pismo iz Van Loo-
tiove knjige ni zgodovinski 
dokument. Van Loon sam ga 
ne omenja kot takega. Vtaknil 
ga je v svojo knjigo, da nado-
mesti običajno poglavje o u-
stanovitelju krščanstva. Drugi 
moderni zgodovinarji ne po-
znajo tega dokumenta; enci-
klopedije tudi ne." 

Bumf. Za bogove, kakor re-
čeno. G. F. Barbič se sklicuje 
na "zgodovinski dokument" in 
udriha na desno in levo, po 
farjih seve, in kakor zgoraj ' 
razvidno, in zdaj pride ured- 1 

nik in pumfne pisatelja ( ? ) 1 

Barbiča kakor s krampom na 1 

glavo, da roba ni noben zgodo-
vinski dokument. Dobro, da je : 

Cleveland daleč proč od Chi-
cage, ker drugače bi se bila 
morda še stepla, ker je on — 
zgodovinski, drugi pa nezgo-
dovinski. Bogovi pri Homerju 
vsaj so se morali držati za tre-
buhe. Morda pa je — veselje, 
aleluja — poglihalo robo, da 
je bilo dvakrat dva — pet, ve-
selje namreč, da NI USTAL, 
ker po Barbiču bi bil Kristus 
le človek, tesarjev sinček, in 
torej NI MOGEL USTATI, po 
Moleku pa bi ga nekako sploh 
nikoli ne bilo, in nihče pač NE 
MORE USTATI. In, zdi se, to 
je bilo na obeh straneh glavno, 
da je postalo dvakrat dva — 
pet. 

Sledeče Molekove ekspekto-
racije in ekskurzije v zgodovi-
no osebe, katera stoji prav v 
središču svetovne zgodovine, 
so pač le — enciklopedične, 
ker iz neke enciklopedije, in 
tam je sicer zapisano, pa mora 
imeti kdo že prav slonovo ko-
žo, ako vzame to za resnico, 
ker je tiskano in ker je v neki 
enciklopediji] 

Ampak sam g. Molek nekaj 
noče verovati — enciklopediji. 
Stvar bi morala biti: ali. ali. 
Ali je v enicklopediji resnica, 
potem se mora to resnico vze-
ti, kakršna je, ah pa ni resni-
ca, potem se ne more na enci-
klopedijo sklicevati. 

Ampak g. Molek potegne ti-
sto, ki ni ne piš, ne miš, prav 
po reku: Izperi mi kožuh, pa 
me ne zmoči. 

Morda on misli, da je razso-
dil prav po modrosti modrega 
Salamona, pa je taka razsod-
ba precej salamenska, prav nič 
pa salamonska. Pravi : 

/Ponovno je treba naglasiti, 
da je postransko, če je Jezus 
iz Nazareta živel in umrl na 
krilžu ali ne. Lahko je tak člo-
vek živel in agitiral proti ju-
dovski duhov&čini." 

Eh, er . . . ta je pa hudo pri-
siljena in poleg tega prav do 
kože — bosa. Pogojno le ali 
hipotetično bi lahko tako go-
voril kak kristjan, pogojno 
pač le. Namreč : Ako bi obve-
ljala Molekova na koncu pri-
pombe, d a : 

"Človek Jezus, ki je lahko 
živel in bil umorjen — dasi 
zgodovina nima nobenega za-
nesljivega dokaza za to — ni-
ma nič skupnega z bogom Kri-
stom in organizacijo cerkve, 
jki se imenuje po njem. That's 
all ." 

Hipotetično torej, ko bi ta-
ka obveljala, potem bi bilo 
pač le za kakega kristjana 
"postransko", ako Jezusa ni 
bilo, ali bil Jezus le ideja, k 
kristjan, ki je veroval v " 
sa, bi prav ničesar ne * 

ali ničesar ne zadolžil, ako 
ga ni. 

Zopet pa za enkrat hipote-
t ično: Ce pa je bil tak Jezus, 
in j e enciklopedična medicina 
zoper vero v Jezusa le — mun-
šajn, potem — look out tisti, 
ki pijete tak munšajn in se za-
dovoljite s tako duševno omia-
mnostjo, ker ta Jezus, resnič-
ni Jezus bo vam enkrat ostro 
pogledal v oči. 

Ni treba nobene hipoteze, 
pogojnosti. Jezus iz Nazareta, 
Bog in človek, Odrešenik člo-
veškega rodu, Zveličar, Mesi-

• ja, Sodnik . . . je realnost, pijav 
• taka realnost, kakor sta real-
i nost — Barbič in Molek. 

* * * 

Tudi — kultura. 
Musšoliniji) se zahoče — fa -

. šistične kulture, to se razume. 
Oglasil se je neki Fiorentino 

i in je nekaj sklamfal. List " D e -
) lavska politika" to skrpucalo 
j in prismodarijo nekako oce-
. njuje. Na koncu pa pristavi 
I člankar v Prosveti navedeni o-
x ceni : 

"Vidiš, vidiš! Pa da ne bo 
e ' fašistične kulture! Na vsak na-
_ čin bo, samo — ne še tako 
a kmalu. Opisani umotvor poeta 
_ Fiorentina dokazuje, da je nje-

gova umetnost — rep katoli-
L1 ške kulture. Ako se rep ne od-

lomi, lahko zraste na njem še 
, precej kocin 'svete trojice ' ." 
a Mussolinijeva in fašistična 

kultura je smešna prismodari-
Jt ja,, ampak Prosvetina — kul-
s tura je iz čisto navadne bez-
n nice. 
0 o 
h ŠIRITE AMER. SLOVENCA! 
E 

1 SKUPNA 
POTOVANJA 

Rojake, ki so to poletje namenjeni 
v stari kraj, opozarjamo na sledeče u-

' godne prilike za potovanje: 

Na ILE D E FRANCE, S. junija, se 
. vrši glavno skupno potovanje Sloven-
I cev pod osebnim vodstvom g. John 
. Voleka, ravnatelja III. razreda Fran-

coske linije. Najboljša postrežba in 
izkušeno spremstvo Vam je torej za-

' gotovljeno. V Vašo korist je, da se 
. čim prej priglasite tudi Vi! 

- Na AQUITANIJI, 17. junija, bo 
. skupno potovanje Jugoslovanov na iz-

seljeniški kongres v Zagrebu pod 
vodstvom g. Ekeroviča od Cunard 

- linije. 

j . BERENGARIA, 20. junija, bo vo-
zila izletnike KSKJ. Tudi nečlani 
lahko potujejo ob tej priliki. 

Na PARIS-U, 1. julija, priredi Fran-
coska linija drugo skupno potovanje 

! amer. Slovencev v stari kraj. Potnike 
bo spremljal znani in izkušeni sprem-
ljevalec g. Avg. Kollander iz Cleve-
landa. Pridružite se mu tudi Vi in 
Vam gotovo ne bo žal! 

Ako želite potovati s kako drugo li-
nijo ali parnikom. Vam tudi lahko u-
strežemo, ker mi zastopamo vse važne 
linije. 

< Za nadaljna pojasnila se obrnite na: 

LEO ZAKRAJŠEK 

Midtown Bank of 
New York 

630—9th Avenue, 

New York. N. Y. 

Res. Tel. : Cicero 4484 

OR. FRANK PAULICH 
ZOBOZDRAVNIK 

2125 So. 52nd Avenue, 
CICERO, ILL. 

Office Tel.: Cicero 610 

Downtown O f f i c e : 
"" .Washington Street 

Pittsfield Bldg. 
dearborn 1667 

Many Trail Blazers have i 
been wondering what has be- c 
come of our sister lodge, "The r 

Royal Gorge Circle" of Canon c 
City, as we have not heard i 
f rom them for Some time. — \ 
Come on, sisters, you have a t 
great fol lowing here in Den- t 
ver. 

Frank Grande has been seen i 
on the streets quite a bit late- 1 
ly, and upon investigation this 1 
writer found that Frank is a t 
radio salesman, and say, when 1 
he starts his vocabulary the ( 
radio miust take a back seat. 1 

Henry Popish and Frank ] 
Kalcevic are pretty popular 1 
among the young ladies of 
our lodge. During the dances t 
that are held after each meet- < 
ing night they take it upon i 
themselves to see that there i 
is not a moment of dullness 1 
among the fair sex. < 

Jennie and Stella Zupancich, 
two new members of this : 
lodge, have taken an immense : 
interest in the doings so far to 
date and we certainly want j 
them to know that their work j 
is appreciated and hope they| 

I keep it up. 
One of our many friends 

and a fond admirer of the 
Trail Blazers' Lodge donated 
to its treasury a sum of, $5.00 
and said that the lodge keep 
up its good work as they have 
done in the past. This donor is 
none other than the well 
known Mrs. Mary Videtich, 
wife of Marcus Videtich. who I 

is one of the leading mei*-
chants in this community. — 
This donation is well appre-
ciated, and Mrs. Videtich may , 
rest assured that we will al-
ways try to work according to 
the teachings of our ritual, 
that of Friendship and Loyalty 

At the last meeting the An-
nual Memorial Services were 
held. This is an occasion this 
lodge always holds on the 
the meeting nearest Memorial 
Day. The services rendered to 
our departed members always 
recalls to us that well knowr 
phrase "Gone , but not forgot-
ten." 

John Peketz bought him-
1 self a new straw hat, but this 

writer believes it was a very 
poor investment as the weath-

! er we 're having is everything 
! but it should be f o r this time 

of the year. 
, The two ramblers of KLZ. 
5 fame, Pete Kerzon and Frank 
; Logar, have been supplying 
> the radio fans with a lot of 
t j music and if everything goes 
[•right, they will continue to 

supply the music during our 
meeting nights, so far they 

s were a temporary attraction 
2 to our members, but steps are 
I taken to have these two broth-
3 ers with us permanently. 
p This writer is also signing 
e o f f temporarily on account of 
s the shortage of ink, because 
[1 Mr. "Scotty" Trontel never 
i, fills this pen to its capacity, 
o Talkative Tilly. 


